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CONVENTION' OF THE INTERNATIONAL ROAD TRAFFIC OR-
GANIZATION (IRTO)

PREAMBLE

The States-parties to the present Convention:

- Considering the need to improve the organization of the road traffic in the

East-European countries, in Asia and other countries concerned;

- Considering the need to improve the existing infrastructures;

- Considering, that the question relating to road traffic oversteps the
national boundaries;

- Considering, that road traffic is a field where co-operation between States
is necessary;

- Considering, that the establishment of an international governmental
organization is the appropriate means for achievement of these objectives;

Have agreed as follows:

Article 1. ESTABLISHMENT AND HEADQUARTERS

1. The Parties to the present Convention hereby establish the International
Road Traffic Organization - IRTO (hereafter called the Organization).

2. The Headquarters of the Organization shall be in Geneva, Switzerland.

I Came into force on 15 August 1994 by signature by all founder States, in accordance with article 13 (1):
Participants Participants
Armenia Republic of Moldova
Azerbaijan Tajikistan
Belarus Turkmenistan
Georgia Ukraine
Kazakhstan Uzbekistan
Kyrgyzstan
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Article 2. OBJECTIVES AND FUNCTIONS

1. The objective of the Organization is to improve and develop the road
traffic in the member-states to the present Convention.

2. For the purpose of this objective, the Organization:

- promotes a co-ordinated scientific, technical, economic, social and legal
policy in the field of road traffic and road safety within the member-states;

- encourages a standardised policy of the member-states within the
International Organizations, in order to promote their interests:

- supplies the member-states with an assistance for the settlement of
problems in matters of road traffic;

- contributes to the training of local staff of the regional representations
and missions of IRTO in the field of road traffic;

- organizes the issue of documents concerning international road traffic in
the member-states through its missions and regional representations;

- institutes standardised administration formalities concerning road traffic
on the territory of the member-states to the present Convention;

- develops and implements appropriate activities and regulations on the
territory of the member-countries in close co-operation with the national
officials , aiming at strict control over the motor vehicles regarding the
international road traffic;

- creates and introduces a system providing rapid identification of the
motor vehicles and exhaustive information for their owners and/or drivers;

- establishes a data bank regrouping and processing local information
regarding road traffic;

- co-operates with scientific, technical, legal and other governmental and
non-governmental organizations whose activities meet the purposes
mentioned above;

3. The Organization is capable to establish any organs or structures
necessary for the achievement of the above-stated objectives. The
Organization establishes its own missions and regional representatives on
the territory of the member-states.
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4. Pursuing the above stated objectives, the Organization may carry out
any other activity, that will conform to the international public and customary
law and the articles of the present Convention.

Article 3. MEMBERSHIP

1. The members of the Organization are the States parties to the present
Convention, that take part in the Organization through their authorized
bodies.

2. The International Road Traffic Organization is an open organization. All
states included in the geographical region described in the preamble and
other concerned states and international organizations can become
members under the conditions stipulated in Articles 11 and 12 of the present
Convention, or be-granted the status of an Observer.

3. All members of the Organization are equal be they founders or
subsequent members.

Article 4. ORGANS

1. The Organization shall consist of:
- the General Assembly;
- the Administrative Council;
- the Secretariat.

Article 5. GENERAL ASSEMBLY

1. The General Assembly is the supreme. organ of the Organization. It
determines more particularly the orientation and the general policy of the
Organization.

2. The General Assembly consists of one authorised representative of
each member-state.
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3. Member-states of the Organization may delegate their own rights at the
sessions of the General Assembly to any other member-state on the basis of
a common agreement.

4. The General Assembly meets every year in ordinary session. It can meet
in extraordinary session upon request of either the Chairman of the General
Assembly or a qualified majority of the member-states.

5. Unless anticipated to the contrary, either in the present Convention or in
the internal regulations of the Organization, the General Assembly shall take
decisions by a simple majority of its members present and voting. Each
representative has one vote in the General Assembly.

6. The basic functions of the General Assembly are:

- the approval of the annual working plan of the Organization;
- the approval of the budget of the Organization;
- the approval of the appointment of auditors and their fees;
- the acceptance of any amendments to the present Convention;
- the admission of new members of the Organization;
- the creation of the necessary Commissions under the recommendation

of the Chairman of the General Assembly;
- the election among its members of the Chairman of the General'

Assembly for a term of 5 (five) years to be renewed;
- the approval of the members of the Administrative Council and the

Secretary of the Organization;
- the examination of the Chairman's report on the activity of the

Organization since the last session;
- the approval of the internal rules of the Organization;
- the establishment of republican missions and regional representations.

7. The General Assembly is convened by the Chairman, who shall:

- preside over the sessions of the General Assembly;
- serve as an official representative of the General Assembly to third

bodies;
- carry out on behalf of the General Assembly the functions which the

General Assembly assigns him;
- submit to the General Assembly the annual draft budget of the

Organization.

8. The Chairman of the General Assembly shall be deprived from his duties
as a representative of the state, that he represents and shall be deprived from
his right to vote at the sessions of the General Assembly. The State
concerned appoints a new representative.
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9. Detailed regulations of the activities of the General Assembly, its
functions, the competence of the Chairman and the rules of procedure shall
be determined in the internal regulations of the General Assembly.

Article 6. ADMINISTRATIVE COUNCIL

1. The Administrative Council is the permanent, executive body of the
Organization, which works under the direct authority of the General
Assembly.

2. The Administrative Council consists of its Chairman, as well as the
Chairmen of the Commissions of the Organization.

3. The Chairman of the Administrative Council is promoted to the post by
the Chairman of the General Assembly without regard to nationality for a
term of 5 (five) years to be renewed and approved by the General Assembly.
The Chairman of the Administrative Council is dismissed by the Chairman of
the General Assembly. The decision is to be approved by the General
Assembly.

4. The Administrative Council shall meet in ordinary sessions as often as
required, at least once a quarter. Extraordinary meetings may be called by
the Chairman of the Administrative Council.

5. The Administrative Council shall take decisions by a simple majority of
its members present and voting, in the event of an equally divided vote, the
Chairman of the Administrative Council has the casting vote.

6. In the intervals between the sessions of the General Assembly the
Administrative Council governs the Organization in accordance with the plan
approved by the General Assembly.

7. The Administrative Council shall be endowed with full powers necessary
for the effective implementation of the articles of the present Convention, the
internal regulations of the Organization and the decisions and
recommendations of the General Assembly.

8. The basic functions of the Administrative Council are:
- the representation of the Organization in its dealings with governments,

public and private organizations, in general third bodies;
- the conclusion of contracts, effecting remittance, as well as any other

financial operations on behalf of the Organization;
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appointment and release of employees of the Organization, definition of
their job duties as well as their working conditions;

- the preparation of the working plan and the draft budget for the next
fiscal year, as well as the study and the consideration of the accounts of the
preceding year;

- the study of the problems of any administrative, legislative or technical
order involving the different services of the Organization;

- the drawing up of different proposals which must be submitted to the
General Assembly;

- the appointment of the auditor and determination of his fees;
- the preparation of a detailed annual report on the activities of the

Organization and its presentation to the Chairman of the General Assembly at
least 20 days before the day of the session of the General Assembly;

- the taking of decisions on the establishment of working groups as well as
appointment when necessary of experts for temporary occupation;

- the proceeding of the measures necessary to convene the activity of the
Commissions and the drawing up of their working programmes;

- the co-ordination of all problems relating to road traffic and concerning
the member-states;

- the preparation and administration of the budget of the Organization;
- the control of the operation with the funds of the Organization;
- the administration of the regional representations and missions of the

Organization.

9. The Chairman of the Administrative Council assures the general
management of the Organization on his own responsibility and is invested
with the necessary powers and signs all necessary documents on behalf of
the Organization.

10. Detailed regulations of the activities of the Adminiatrative Council, its
competence, functions and the rules of procedure shall be determined in the
internal regulations concerning the Administrative Council of the
Organization.

Article 7. SECRETARIAT

1. The Secretariat of the Organization is headed by the Secretary, who is
promoted to the post by the Chairman of the General Assembly without
regard to his nationality for a term 5 (five) years and approved by the General
Assembly. The Secretary is dismissed by the Chairman of the General
Assembly. The decision is to be approved by the General Assembly.
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2. The Secretariat carries out all the secretarial work of the Organization,
prepares materials for the meetings of the General Assembly and the
Executive Secretariat, gathers and regroups- documentation, prepares and
issues official materials.

3. The Secretary acts as a Legal representative of the Organization.

4. Detailed regulations of the activities of the Secretariat, its competence,
functions and the rules of procedure shall be determined in the internal
regulations concerning the Secretariat of the Organization.

Article 8. COMMISSIONS

1. Pursuing the objects of the Organization, when necessary, under the
recommendation of the Chairman, the General Assembly creates
commissions on the basis of wide representation of all member-states.

2. The Chairmen of the commissions shall be members of the
Administrative Council. They are appointed and dismissed by the Chairman
of the General Assembly after the approval of the the General Assembly.

3. The detailed regulations of the activities of the Commissions, their
functions, their competence and the rules of procedure are determined in
internal regulations concerning the Commissions of the Organization.

Article 9. FINANCES

1. The activity of the Organization shall be financed by a capital provided
by:

- instalments paid by the member-states to the present Convention. The
terms of payment regulating these annual instalments shall be determined in
the internal regulations of the Organization;

- subsidies from third countries or organizations;

- additional contributions from the member-states decided by the General
Assembly.
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2. The activity of the Organization could be financed by any other internal
or external resources.

3. The accounts of the Organization shall be closed on 31st December of
each second year and will be subject to an audit regulated by the internal
regulations of the Organization.

4. The budget shall be drawn up every Year by the Chairman of the General
Assembly and shall be confirmed by the General Assembly.

Article 10. PERSONALITY, LEGAL CAPACITY, PRIVILEGES AND
IMMUNITIES.

1. The International Road Traffic Organization being an international
governmental organization is an international legal personality, that has the
capacity to contract, to acquire and dispose of movable and immovable
property and to institute legal proceedings.

2. The Organization shall enjoy the privileges and immunities usually
granted the intergovernmental organizations on the territory of the member-
States.

The head-administration of the Organization, as per a list presented by the
Chairman of the Administrative Council, shall enjoy the diplomatic privileges
and immunities on the territory of the member-states.

3. The Organization shall seek to conclude with the Swiss Government a
headquarters agreement relating to its status and privileges and immunities.

Article 11. INTERPRETATION

1. Any dispute between the member-states concerning the interpretation or
application of the present Convention, which is not settled by the General
Assembly, shall be submitted to a court of three arbitrators on the request of
either party.

2. Each party to the dispute shall name an arbitrator, the third who shall be
the Chairman shall be chosen by the first two. If either party fails to appoint
an arbitrator within 60 days of the appointment by the party or if these two
arbitrators should fail to agree on the third within 60 days of their
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appointment, the Chairman (Vice-Chairman) of the International Court of
Justice may make any necessary appointments on request of either party for
final decision.

Article 12 SIGNATURE, ACCESSION, DEPOSITARY.

1. The member-states to the present Convention are bound by the treaty
after it shall have been signed or acceded to by the representatives of the
states or international organizations in accordance with the article 13 of the
present Convention.

2. Any non-signatory state included in the geographical area stated in the
preamble, as well as any other concerned states or international
organizations may accede to the present Convention further to a decision of
the General Assembly given by qualified majority of all member-states.

3. A state or international organization wishing to accede to the present
Convention shall notify its wish to the Secretary, who shall inform all member-
states of this request at least one month previous to it submission to the
General Assembly for decision.

4. The Secretary shall be the Depositary of the present Convention. The
functions and the competence of the depositary are determined by the norms
of International Law.

Article 13. ENTRY INTO FORCE

1. The present Convention shall enter into force immediately after it has
been signed by all founder-states.

2. For any other acceding state or international organization, the present
Convention shall come into force immediately after it has been signed by their
representatives.
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Article 14. DISSOLUTION AND LIQUIDATION

1. The Organization can be dissolved at any time by common consent
between all member-states.

2. In case of dissolution, the General Assembly appoints a Board of
liquidation that shall negotiate with the States on which territory the
headquarters and offices of the Organizations are located. The legal
personality of the Organization remains effective for the requirements of the
liquidation.

3. The remaining assets shall be distributed between the member-states of
the Organization at the time of dissolution, in proportion to the contributions
actually made by them from the time they became a part to this Convention.

Any deficit shall be chargeable to these same States in proportion to their
contributions from the time they become part to the present Convention.

Article 15. PACTA SUNT SERVANDA

1. After the present Convention shall come into force it is binding upon the
parties to it and must be performed by them in good faith.

Article 16. INTERNAL LAW OF STATES, RULES OF INTERNATIONAL
ORGANISATIONS AND OBSERVANCE OF THE PRESENT CONVENTION.

1. A state, party to the present Convention, may not invoke the provisions
of its internal law as justification for its failure to perform the present
Convention.

2. An international organization, party to the present Convention, may not
invoke the rules of the organization as a justification for its failure to perform
the present Convention.

3. The rules contained in the preceding paragraphs are without prejudice
to article 46 of the Vienna Convention on the Law of Treaties' between states
and international organizations or between international organizations.

I United Nations, Treaty Series, vol. 1155, p. 331.
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Article 17 AMENDMENT AND MODIFICATION

1. Amendment and modification to the present Convention may be
proposed by any member-state. All amendments and modification
propositions shall be addressed to the Secretary, who forwards them to all
member-states at least three months prior to their study at the session of the
General Assembly.

2. The amendments and the modification to the Convention can only be
adopted through the consent of two thirds of the members of the General
Assembly. They shall come into force thirty days after the last notice of
approval of the proposition.

The Secretary communicates the date of the amendment's and
modification's coming into force to the member-states.

Article 18. WITHDRAWAL

1. Any member-state or international organization can withdraw from this
Convention by written notice to the Secretary upon a period of time that
cannot be less than one year after it has entered the Organization.

2. The withdrawal shall become effective two years after reception of the
notice by the Secretary of the Organization.

3. The member-state or international organization withdrawing from the
Organization cannot exercise any recovering rights on the assets of the
Organization.

4. The member-state denouncing the present Convention remains under
the obligation to pay the whole of its contribution till the day of its effective
withdrawal from the Organization.

5. The present Convention does not terminate by reason only of the fact,
that the number of the parties falls below the number necessary for its entry
into force.

6. A notification or instrument provided for in article 17 of the present
Convention may be revoked at any time before it takes effect.
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Article 19. FINAL STIPULATIONS

1. Any matter not disposed of in the Convention shall be dealt with
according to the internal regulations of the Organization, as well as the
regulations of International Public Law and International Customary Law that
apply subsidiarily.

2. In accordance with the provisions of Article 102 of the Charter of the
United Nations and Article 81 of the Vienna Convention on the Law of Treaties
between States and International Organizations or between International
Organizations, the present Convention shall be transmitted to the Secretariat
of the United Nations for registration of filing and recording as the case may
be, and for publication.

3. The designation of a depositary shall constitute authorisation for it to
perform the acts specified in the preceding paragraph.

4. The original of the present Convention is drawn up in Russian and
English languages, however the English text has priority in Court.

In witness whereof the undersigned representatives, duly authorised for
this purpose by their respective governments, have signed the present
Convention.

EXECUTED in Geneva, this 15th day of August. 1994
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FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF ARMENIA

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Armenia -

Mkhitaryan Sergei Vladimirovich.

FOUNDER

REPUBLIC

OF I.R.T.O.

OF AZERBAIDJAN

In the person of the First Deputy of the Chief of the Road Police

Administration to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of

Azerbaidjan - Aslanov Farkhad Gachai ogli

0 .dw
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FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF BELARUS

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Belarus -

Horujii Nikolai losifovich.

FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF GEORGIA

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Georgia -

Chechelashvili Gia Georgievich.
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FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Kazakhstan -

Isaev Nurkhan Isaevich.

FOUNDER OF I.R.T.O.

KIRGHIZ REPUBLIC

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of Kirghiz Republic -

Ermilov Valerii Fedorovich.

/
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FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF MOLDOVA

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of the Republic of Moldova -

Untila Viacheslav Petrovich.

FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF TAJIKISTAN

In the person of the First Deputy of the Minister of

Internal Affairs of the Republic of Tajikistan -

Blinov Gennadi Vasilievich.

/
/
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FOUNDER OF I.R.T.O.

TURKMENISTAN

In the person of the Chief of the Road Police Administration

to the Ministry of Internal Affairs of Turkmenistan -

Khadjimurat Atadjanov.

FOUNDER

REPUBLIC

OF I.R.T.O.

OF UKRAINE

In the person of the Head of the Centre for scientific research on

Road Safety to the Ministry Internal Affairs of the Republic of Ukraine

Raziborinski Boris Leonidovich.
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FOUNDER OF I.R.T.O.

REPUBLIC OF UZBEKISTAN

In the person of the Deputy of the Minister of

Internal Affairs of the Republic of Uzbekistan -

Kamilov Utkir Talipovich.

X2
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

KOHBEHHII45 ME)KaYHAPOAHOfl OPFAHH3AI.I4, jOPO)KHOFO
ABI)KEHFI5I (MO))

n PEAMBYJIA

rocyapCTBa-ytaCTHWKW HaCTOAtLLje K0HBeHLI~4W:

- npmHMa 80 BHwMaHm4e Heo6xog M0CTb CoBepueHCTBOBaHLq
opraH103aumw xAopo)KHoro ABmw)KeH4 a CTpaHax BOCTOHO1 EBponb, A3LAw, a
Ta0Ke B ,pyrmx 3aWHTepecoBaHHbIX cTpaHaX;

- npWlHIMa BO BHwLMaHI4e Heo6xolMOCTb CoBepUeHCTB0BaHW4S
cyLuecTBylo-WWX MH4bpacTpyKTyp;

- npl4HAMa q 8O BHl-iMaHme, qTO BonpOCbl, Kacal0uLLmecR AOpO)KHoro
ABW)mKeHWA4, BbIXOp.5RT 3a paMKW4 HaLWOHanbHbIx rpaHALu;

- npIAH4Mal BO BHw1MaHmie, LITO AoOP)KHOe ABi4xKeHLwe SIanseTCF o6naCTbO,
Tpe6y0Lu el4 TeCHoro COTPyAHwLieCTBa MeT>KAy rocyjapCTBaMm;

- npWHWMaU 80 BH4MaHLme, 4TO C03AaHvle He3aBMiCIAMO4 opraHA3auIL'1,
wMemiute Me)KAJyHapOAHbl1, MeKnpaBITeJbCTBeHHbL4 CTaTyc, Fli neTC9q
BaKHe1wmM cpeACTBOM pewel-im nOCTaBrleHHbX 3anaq;

gOrOB0pL~w4Cb 0 HIKecnegylOUeM:

CTaTbsi 1. YYPE)KAEHIE I WTAS-KBAPTLIPA

1. rocynapCTBa-y%4aCTHKI4 3TO KOHBeHUW14, HaCTOFLum4M np0B03rJa1wa0T
c03aHme MeN(0yHapOAHO OpraHi3alm Qopo)KHoro QBmKeHVIAq (MORA),
l4MeHyeMyl0 B a.nbHe LweM "OpraH13almt".

2. WTa6-KaapTpa OpraHA3aAw 6yaeT HaXo.IWTbCql B r. )KOHeBe,
WBeuapwvq.
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CTaTr6 2. LU EJL'4 I1 )YHKU iL4

1. LeJb O0praHA3aLtw sBJnpeTCs coBepweHCTBOBaHwe w pa3BMTwe
,OpO)KHOrO f lBwKeHH B rocy.QapCTBax-y4aCTHwKaX HaCTOJMU.e KOHBeHLtW.

2. J'n QOCTm>KeHHq yKa3aHHbIX uene OpraHW3auL4:

- ocyLtueCTnqeT KOOPAHHPOBaHHYIO HayLHO-TeXHw.iecKylo,
3KOHOML4ecKylO, COLManfbHYlO w npaBOByi O FOlATIKy B o6nacTL1 aopo>KHoro

jaxeHAS L4 ero 6e3onacHOCTM;

- CofleWCTByeT ocyLueCTBleHl4Io egWHOWi nOfWTIAKw rocy/apcT8-yt4aCTHWKOB
C MeX)+0YHaPO0H6IMA opraHH3aumAMH, C uenbK) peanL3aLiww CBOWX
WHTepecoB;

- oKa3bIBaeT rocyjapCTBaM-yL4aCTHMKaM nOMOUb B peweHWW npo6neM,
CBS3aHHbX C AoPO>KHbM ABLw>KeHmeM;

- cnoco6cTByeT o6yt4eHWK) pa6OTHWKOB perwOHanbHbX npe/ CTasBTeflbCTB
A MACCWIW MOD B o6naCTW Iopo>KHoro ABmKeHq;

- OcyLieCTBJnqeT opraHH43aLwKo Bbt1aw AOKyMeHTOB B o61aCTL4
Me OyHapO ,HOrO AOPO>KHOFO AMBHKeHAs, nocpeQCTBOM CBOVIX MWCCM'II L
perwOHanbHbIX npegcTaBWTenbCTB;

- ycTaHasnwsaeT CTaH~apTM3wpoBaHHbie aAMMHCTpaTWBHbie opManb-
HOCTH B O6flaCTH Qopo>KHoro ABw>KeH q Ha TePpHTOPMA cTpaH-yaCTHALI
HaCTO.UJLe KOHBeHtA;

- pa3pa6aTblBaeT w npwMeHFieT B Y3KOM COTpyHmLieCTBe C
HaULiOHanbHbIMA BJnaCTSMH Mepbl Ha TeppHTOpL4 rocygapCTB-yt4aCTHMKOB,
HanpaeneHHbie Ha o6ecne4eHme 4eTKorO KOHTpOYInl Ha, TpaHcnOpTHbIML4
cpeCTBaML4, yL4aCTBY OWMW B MeK,,yHapOHOM AOPOXKHOM AB,>KeHLiW;

- Co3AaeT W BHepseT COCTeMy, o6ecnew BaQwy3o 6bicTpyKO
wgeHTWiflKauLwo TpaHcnOpTHOro cpejcTBa, a TaKote noniy4eHwe
wc4epnbIBwoW&i e opmaUL~Mm 0 Ona~enLte /0MI BOgITene;

- co3aeT eg3,Hbli 6aHK ,aHHbIX B pe3yn6"aTe c6opa w o6pa6OTKL4
perwoHanbHOCI WH4)opMauwLi B o6naCTW lopo)KHoro ABw>KeHI4J;

- COTpy/AHwt4aeT C Hay4HbIMHA, TeXHw4eCKWMw, rnpaBooxpaHWTenbHbIMA W
ApyFHMm npaBWTenbCTBeHHbIML4 M HenpaBITe 6CTBeHHbIMW opraH43aL, Mw,
-4bA fleSTeJlbHOCTb oTse4aeT yKa3aHH6IM UeJ5IM.
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3. OpraHL43aLIMS enpaBe C03AaBaTb CTPYKTypbl, Heo6xowMble ans;
peanwIaumw nOCTaBsneHHbix nepea HeA ueneR. OpraHW3au, s; y~pem aeT
CBOw MiICCmw w permoHarlbHbie npeACTaBWTeJbCTBa Ha TeppmTOpww
rocylapcTB-4.IeHOB.

4. afnsI ,OCT10LKeH4.R m3Jio)KeHHbIX BbJwe. LienjeA OpraH'3auHI BnpaBe
ocyLU4eCTBJ1RTb TaKe w nlIo6yIo ,pyryo £eSlTenbHOCTb, KOTOpa He
npOT'BOpet4WT o6LuenpWHRTbIM HopMaM, nPOHLU~naM Me>KQyHapOHoro
npaBa M HaCTO$LLeR KOHBeH, wI.

CTaTbR 3. 4JiEHCTBO

1. LfneHaMw OpraHM3aLtww RBJRIOTCRi rocy~apcTBa-yqaCTHMKL4 HaCTOMLWte
KOHBeH, WI, KOTOp~be npMHMaIOT y4acTme B ee AeFlTeJ1bHOCTM nocpegqCTSOM
yno.HOMOqeHHbX opraHOB.

2. MO . 51B1seTC5 OTKpbITOA opraHW3au, el. Bce CTpaHbl, BXOWllILLme B
yKa3aHHOe B flpeaM6yne reorpa)wtecKoe npocTpaHCTBO, a TaoKe npyrme
3aWHTepecoBaHHbte rocynapcTea w MexK<,yHaPOAHbie opraHW3aLtmw MOryT
CTaTb -J1eHaMo MO=.E B COOTBeTCTBWM C yClOBWMM, 3aKpennl'eHHbIMVI B
CT.CT. 11 m 12 HaCTOjULJeA KoHBeHULIA, nL460 noytWTb CTaTyc Ha6nloaTenq.

3. Bce 4nqeHbl OpraH03auwl1 paBHonpaBHb, He3aBwcmMO OT Toro RBn'mrIIOTCI
J1W OH coypeLTenM 11io '4neHaMm, npwcoeAH4BWU4M14C5
BnociCeACTBVWi.

CTaTbR 4. OP'AHbt

1. OpraHA3aLtmq BKnioqaeT:

- reHepaflbHyio AccaM6neio;
- AMWHHWCTpaTWBHbIA COBeT;
- CeKpeTapmaT.

CTaTbR 5. rEHEPAJrbHAR ACCAMEJ1ER

1. reHepanbH5Al AccaM6ne qBnq1eTCR BblCWLM opraHOM OpraHW3aLt4v W
onpeens1eT ee o6uJ4o, flo11TMKy M4 opmeHTaU, HoO.

2. reHepabHan AccaM6nes; COCTOVIT W3 0,HOrO Ha~we)KaLue
ynOr1HOMOtleHHorO npegCTaBMTejnq OT KaYKoro 143 rocyapCTB-y%4aCTHMKOB.
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3. Y4.neHbI OpraHw3auWW Bnpaee ,erierwpoBaTb CBOL4 nOHOMOqWA Ha
ceccwix reHepanbHo AccaM6new apyrvM '-neHaM OpraHL43aLil,4 Ha OCHOBe
B3aWMHoro cornacws.

4. CeccwL refeHepanbHo AccaM6new C03bBaloTCFI e)KeroAHO.
BHeo'epenHbte ceccmw Moryr CO3bliaTbCs no Tpe6osaHIHo flpece aTe1i
reHepanbHow AccaM6new Mnw AByx TpeTew rocy~apcTB-LmleHOB.

5. QO Toro noKa WHOe peweHi.e He 6y/eT 3aKpenneHO B HacTogUIe
KOHBeHQVI, wfim BHyTpeHHWX HopMaTWBHbIx aKTax OpraHP3aIwn,
reHepanbHa.s AccaM6nes npWHMaeT peuweHq Ha OCHOBe npocToro

6OnbWWHCTBa npMCyTCTByIO~uJX m mMeioL±u1x npaBo ronoca 'ineHOB. KaKJbA

npeAcTaWTeib o6.naoaeT OAHMM rOnIOCOM.

6. OCHOBHbIMM (YHKL WRMW reHepaJbHOi AccaM6new RiBJ'1IOTCS:
- YTBepxxeHme e>KeroHoro nnaHa pa6oTI OpraHM3aum;
- YTBep>KteHme 61of1KeTa OpraHw3auMMw;
- YTBepwKeHme Ha3HaqeH4.q ayATOpOB W pa3MepOB wX onfnaTbi;
- flpMHS;Twe nonpaBoK, 143MeHeHWt4 w ,onO1HeHVII HaCTORU.te4 KOHBeHU,1w;
- rlpWHRTme HOBbIX 4JleHOB OpraHHi3aUw*;
- rlpMHqTwe peweHAR o 4OpMmpoBaHWW Heo6xoHMbX KOML'CCW Ha

OCHOBe peKOmeH,0aU, flpenceaTeni reHepalbHO AccaM6nem;
- W36paHme w3 t4mcna CBOiHX 4fleHOB flpecegaTens r'eHepa'lbHOA

AccaM6new CPOKOM Ha 5 neT C 803MO>KHOCTbiO ero nocrie/yo0uero
nepe36paHL4.q;

- YTBepwneHme COCTaBa AmMMHCTpaThBHoro CoBeTa;
- CnywaHR no AoKna~y npe~ce~aTens reHepanbHoO AccaM6neo o

npogenaHHOi pa60Te OpraHW3aL~u 3a OT14eTHbA nepvLoa;
- YTBep>KgeHme BHyTpeHHWX HopMaTMBHbX aKTOB OpraHM3awL w;
- nplAHRTwe peweHWi O Co3AaHMA pecny6nL4KaHCKWX MACCIAi

perWoHaOnbHbiX npeACTaBL4TeribCTB.

7. Pa6OTOA reHeparnbHo AccaM6e PYKoBOAT ee 'lpence~aTenb,

OCHOBHbIMA 4)yHKU RMIM KOTOpOro RBlqRIOTCW:

- Be~eHwe 3acegaHWA ceccmA reHepanbHo6 AccaM61nev;
- 01mL awnbHoe npeACTaaMTelbCTBO OT wMeHL4 reHepanbHOA AccaM6new B

OTHOweHAW TpeTbVWX MA;
- OcyLuecTBneH1e 4yHKUW1 generwpoBaHHbIX eMy IeHepanbHO~l ACCaM-

6neeA;
- lpeAcTaaIneHme Ha pacCMOTpeHwe reHepalbHOA AccaM6ne npoeKTa

61owKeTa OpraHV3au m;
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8. npeniceaTenb reHepanbHoA AccaM6new OCBo6oKJgaeTcq OT
o6R3aHHOCTw 6blTb npegcTaBTeneM cBoero rocy.apcTBa Wi Tep.eT npaBo
ronoca Ha ceccmgx reHepanbHOA AccaM6new. Ha aaKaHTHoe MeCTO
rocygapcTSO Ha3HaL4aeT HOBOrO npe.CTaBATeng.

9. AeTafnbHas pernnaMeHTaumsi AerTenbHOCTW reHeparbHOA AccaM6new, ee
4 yHKULMW1, KOMneTeHUitw npegceaTens, a TaKKe npaewila npoueQypbl
onpenaeJn.oTCR B nono>KeHM o reHepanbHO AccaM6nee.

CTaTbR 6. AgMI/HICTPAT1BHbI COBET

1. floCTOqHHbM L4CnO1H[TenlbHblM opraHOM OpraHw3al.t'i qBjlqeTCq
AzMWHWCTpaTWBHbI4 COBeT, KOTOpbli B CBOe L; qelTeIbHOCTw nOOTL-eTeH
reHepanbHo AccaM61lee.

2. AJMWHWCTpaTMBHbI COBeT COCTOWT M3 ero flpe~ceaaTenq , a TaloKe
flpeace~aTeneC KOMmCCwA.

3. npexcexaTeJlb A MWHH1CTpaTWBHOrO CoBeTa M36mpaercs reHepalbHO4
AccaM6nee He3aBmcwMo OT ero HaUMOHalbHOA npMHa J'e)KHOCTh CpOKOM
Ha 5 .neT C BO3MO)KHOCTbIO ero ganbHel~wero nepeW36paHMl. KaHmgwaTypa
Ha nOCT npegcegaTensl A MWHL4CTpaTMBHOrO CoBeTa BbIABraeTcq
flpe ceaaTeneM reHepalbHO AccaM6new. flpe~ce~aTenb
AJMWHL4CTpaTMBHOrO CoseTa MONKeT 6blTb OCBO6oKJeH OT AOJ1MKHOCTW Ha
OCHOBe peweHms reHepanbHo AccaM6nem no npeAcTaBneHMo
flpe~ceaTens reHepanbHOO AccaM6ne.

4. AM*HWCTpaTBHbIC4 COBeT co6ipaeTc5 Ha CBOW 3aceaHwq no Mepe
Heo6xogwMOCTM, HO He pe>Ke LeM* 1 pa3 B KBapTan. BHeotepeHbie
3aceaHAS Moryr 6blTb CO3BaHbl ero flpeace~aTeneM.

5. AnmWM1Hl4CTpaTBHbl CoseT npWlHwMaeT peweHmsi npOCTbIM
6 OnbWL4HCTBoM ronOCOB npwcy-rCTay Lou X Ha 3aceaaHMA qr'eHOB. B cny~ae,
ecnmt ronoca 6yjayr pa3geieHbi nopoBHy, flpeacegaTenb iMeeT npaBO
pewaiouoero ronoca.

6. A M4HWiCTpaTWBHblIC COBeT PYKOBOA1T OpraHA3aLAme MexKJy ceccAM4
reHepaJ-bHOli AccaM6nem cornaCHO yrsepxieHHoro nnaHa.

7. AaMt4HW4CTpaTWBHbI CoBeT o6nagaeT ece i nOnHOTO1 KOMneTeHWVIA,
Heo6xogwviMo Ans ycneWHoro BbinOnHeHmp nono>KeHMI HaCTORLLeC4
KOHBeHL w1, a Taoie BHyTpeHHW1X HOpMaTWIBHblX aKToB OpraHM3aww,
peweHW1 w peKOMeHa1411 reHepanbHo AccaM6new.
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8. OCHOBHbIM"I (yHKJW;Mw4 AnmVlHICTpaTWABHOrO COBeTa 9BJ'IIOTCFI:

- flpencTaBneHme OpraH3au mm B OTHOWeH*1 rocygapCTB, O61JeCTBeHHblX
w '4aCTHbIX opraHWl3aut41 1, a TaioKe B OTHOweHWl4 TpeTbWAX .rIJA;

- noanwcaHwe noroBopoB, ocywueCTBnieHwe nepew4creHWi, a TaloKe
BblnojiHeHme Heo6xot4MbIX WHaHCOBblX onepaLwu B IAHTepecax W OT wMeHM
O praHWA3aLtwwA;

- Ha3Ha4eHw1e 1 ocBo6o0 oKeHAe OT flOJl)KHOCTL4 pa6oTHMKOB OpraHW3aLmw,
onpeeieHmLe x cry>Ke6H6x npaB mi o63aHOCTeO1, a TaKmKe Bcex
Heo6xogw4MbIX yCnoBLW Ix pa6OTbl;

- nogroTOBKa nJnaHa cB0e6 pa6oTbI m npoeKla 6IK)neTa Ha nocJneyuW
4)l,1HaHCOBbI61 nepw1oA, a Tao~e paccMoTpeHve 4 ky-ieT (WI)IHaHCOBblX pacxooB
B npowenwem rony;

- WI3yLeH14e w paccMoTpeHle npo6neM anmWIHW4CTpaTL4BHOrO, npaBoBoro 04

TeXH14ecKoro xapaKTepa, KacaLoutwxcs pa3l4HbX cly)K6 OpraHlA3a141;
- norOTOBKa pa3.l144HblX npelno)KeH14 14 BonpOCOB AO.1n1 pacCMOTpeH4q

reHepanlbHoi AccaM6nee6;
- Ha3HaqeHime ayjWTOpOB 14 onpeaejleHe yCflOB 1 l 4 pa3MepoB 4X

onrilaTbl;
- nogroTOBKa AeTanbHoro ronoBoro oTeTa o ge5ITeJ'IbHOCT OpraHiW3a44

w ero nepega4a npegceaTenio reHepanbHo6 AccaM6neW He no3QHee 20
nQHe1 no Haiana Ceccww reHepanbHo6 AccaM6ne4;

- nplWHFTe peweHWi 0 Coo3AaHWvi pa6oiwx rpynn, a TaKoKe Ha3Ha,4eH4e B
Heo6xo14MbX cniyianX 3KcnepToB W3J1 BbinOrlHeH4 BpeMeHHOIA pa6OTbI;

- OcyLaeCTBneHi*e Heo6xoLi4MbIX eCTBW46 C uenbto nOBblweHW4l

3(1)eKT4BHOCT4 ynpaBneHMI KOMI4CCw4iMt4, a TaioKe y-TBep>KeHwe X

pa6o4t x nn'laHOB;
- KoopAMHaump ecex npo6neM, KacaLLWxcR AOpOKHoro B14<)KeHW9 B

cTpaHax-y4aCTHw4LaX HaCToJuLe KOHBeHLA4W;
- noaroTOBKa t4 ynpaBneHme 6IoWxeTOM OpraH03aumm;
- OcyLuecT.neH4e Heo6xol4MorO KOHTpOnI 3a 4)WHaHcaMw OpraH l3au w A;
- OcyLuecTseeHwe PYKOBOQCTBa perOHanbHblM4 npejCTaBL4TenbTBaMw t4

ML4CC1491M14 OpraH43atMM.

9. flpeaceauaenb AgMWHWlCTpaTW'BHoro CoBeTa HeceT OTBeTCTBeHHOCTb 3a
o6wee ynpaBneHme OpraHw3aue w ans 3TOrO HagenieTcS Heo6xo4MOcli
KOMneTeHLmeO, a TaoKe nognAcblBaeT OT 14MeHM OpraH143am4 ce
Heo6xon14Mble AoKyMeHTbI.

10. QeTarlbHaq periaMeHTauq AeiTelbHOCT4 AnM14H1ICTpaTVlBHOrO

COBeTa, t4X 4yHKLUA4A, KoMneTeH-tVI4, a TaKKe npamifna npouegyp61
onpe~ei K)TC9 B lnoiOKeHA4, o6 AnMI4H14CTpaT4BHOM CoBeTe.
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CTaTba 7. CEKPETAPHAT

1. CeKpeTapmaT OpraHM3aww 803rasnqeTCR CeKpeTapeM, KOTOpblI
W36wpaeTcR reHepanbHo6 AccaM6neeO, He3aBmcwMO OT ero HaLAMOHanbHO6
npWHa.ne)HOCTW, CPOKOM Ha 5 neT C B03MOKHOCTbiO ero ganbHeuwero
nepeM36paHmq. KaHnw arypa Ha nOCT CeKpeTaps BbinB1raeTcR
flpecegaTeneM reHepanbHo AccaM6new. CeKpeTapb Mo)KeT 6blTb
OCBO6X00meH OT AOJ"IKHOCTh Ha OCHOBe peweHms; reHepanbHoA AccaM6new
no npeCTaBseHwHo npenceaTens reHepanbHoA AccaM6new.

2. CeKpeTapmaT OpraHW3aLtwW BeeT ceKpeTapcKyo pa6oTy, rOTOBWT
MaTepwalbi anq 3ace/aaHm6 reHepanbHOA AccaM6new w AMWHCTpaThBHOrO
CoBeTa, rpynnwpyeT m CICTeMaT&43wpyeT AoKyMeHTaLllo, rOTOBMT M
ny6n4KyeT O4mLmlafrlbHbie MaTepwanbl.

3. CeKpeTapb neAcTByeT KaK npaBoBOA npejcTaWTenb OpraHM3auw.*.

4. QeSTenbHOCTb CeKpeTapmaTa, ero ()yHKL , npaewna npoLAefypbi, a
TaK>Ke KoMneTeHUWA5 CeKpeTapR feTanbHO per aMeHTApOBaHbl B floo)KeHMM
o CeKpeTapmaTe.

CTaTbR1 8. KOMCC1

1. B cnyae Heo6xo/1,4MOCTm reHepanbHaq AccaM6nes no npeaino>eHHWo
ee flpejceaTenR iOpM~l.pyeT KOMmCCwW Ha OCHOBe WLupoKoro
npe CTaBWTenbCTBa rocynapcTB-yaCTHM KOB HaCTORL.e KOHBeHLIW.

2. flpeaceaTe14 KOMMCCL46 SBJIqIOTCR .L'l eHaMm AML4HICTpaTWBHOrO
COBeTa. OHA Ha3Ha4aOTCS M4 OCBO6OxKaIoTCI OT ,O]I)KHOCTA

flpe~ce~aTeneM reHepanbHOi AccaM6new w yrBepxawoTCF reHepanbHO6
AccaM6neeO.

3. QeTanbHa pernaMeHTaws aeITenbHOCTt4 KOMtACCwl, WX 4 YHKLUWW,
npaBa W O6.i3aHOCT, a TaKoKe npaRna npoLteaypbl 6yayT onpaeneHbl BO
BHyTpeHH4X HOpMaTI4BHbIx aKTax OpraHM3atmm.

CTaTb 9. OWHAHClAPOBAHWE

1. J eqTenbHOCTb OpraHw3aumw 4O1HaHCt4pyeTCR A3 cnegpyowwx
L4CTOqHWKOB:

- B3HOCOB, BHOCGMblX y,4aCTHAKaMi4 HaCTORFeILu KOHBeHU,4m. Pa3Mep,
YCJOBMSI M CPOKW BHeCeHS B3HOCOB perynWpyKoTCS BHyTpeHHbiML4
HopMaTWBHbIMt4 aKTaMt4 OpraHM3aLm;
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- cy6cftinw, noly4eHHbX OT TpeTb1x CTpaH m opraHs43aU&j ;
- AorloJlHwTenbHblx nnaTe)KeA OT rocynapcTB-,neHOB B COOTBeTCTB1 C

peweHw4qMw reHepanbHo AccaM6new;

2. QelTejibHOCTb OpraH3alJw1 Mo>KeT TaK)Ke (OWHaHCMpOBaTbCS W3
mno6blX Apyrmx BHyTpeHHMX 14 BHeWHX MCTO%4HWKOB.

3. C-4eTa OpraHW3aL41 3aKpblBaTCi 31 AeKa6pl Ka)K~bi ro w
nOABeprawOTCq ayaMTOPCKOA npOBepKe, nopRqOK KOTOpO AeTanbHO
onpen ereH BHyTpeHHLIMM HopMaTI4BHbMW 8KTaM4 OpraHW3av.w.

4. ESioaKeT OprH43au14 npeCTaBjisieTCS KaKbl roA npenceaaTeleM
reHepanbHOA AccaM6new w yrBepxwaeTc5 Ha ceccmw reHepaJnbHO
AccaM6new.

CTaTbR 10. CTATYC, nPABOBOE nflOJIOKEHLI4E, nP'BIJ1ErlI4 4
IAMMYHILiTET.

1. MeKAyHapoHaq OpraHW3aLRws Qopo)KHoro gtB>KeHi4R npeACTaBnqeT
co60A MeKnyHapOAHyIO, Me)KnpaBWTeJrbCTBeHHyO opraHW3au1wo c
Me>KnYHapogHo-npaBOBbIM CTaTyCOM. OpraHW3au v RBnFleTCR
nOnIHonpaBHbM cy6-*eKToM Me)DyHapoAHorO npaBa, enpaBe 3amnJlEO'aTb
,oroBopa, npwo6peTaTb 14 pacnopq)KaTbCq ,BL4)KMMbIM M HeAB4)KWMbIM

t4MyLueCTBOM, a TamoKe Y4aCT8OBaTb B cyonpO143BOCTBe.

2. Ha TeppTop4I rocygapcTB-4uleHOB OpraH143aItmq norlb3yeTCq
npMB4nermqML4 M L4MMyHWTeTOM, KOTOpbIMM o6blHO HaeneH bl
Me)KyHapOHbie MeKnpaBL4TenbCTBeHHbie opraH3au 14.

PyKOBOARu.UJme pa6OTHWKW OpraHW3a1L., cnl4COK KOTOpbIX onpenenieTcq
nfpeceaTeneM ArMWHCTpaThBHOrO COBeTa, nOJTb3ylOTCS1
AL,4ruOMaT4qeCKM 1MMyHWTeTOM m npwBwnlerw4MW Ha TeppWTOPW CTpaH-
yaCTHU.

3. OpraHM3au, wS 3aKn)04aeT c flpaB4TenbCTSOM WieiALapmw cor.rLaweHwe
0 MeCTe npe6bleaHMR, KaCaTenbHO ee CTaTyca, a TaoKKe nposmnermA m
L4MMyH14TeTa.

CTaTbR 11. TOJ1KOBAHE

1. B cnyiae BO3HWKHOBeHM4R Mewty rocyapCTBaMm-tJfleHaMw cnopa no
nOBOny TOn1KOBaH4R v4m1w npMeHeHwsR nonoKeH4 HaCTOILueA KOHBeHtWAI,
KOTOpblA He pa3peweH c nOMOLLtbiO reHepanbHOA AccaM6nem, OH AonxeH
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6bTb nepeaaH Ha paCCMOTpeHme ap6WTpa>KHOrO cyga, COCTOsWuero 03 Tpex
ap6L4TpOB, no Tpe6OBaHMO Ka,Kof0 W3 CnopuJ, LX CTOpOH.

2. KaKgasu W3 CTOPOH, yqacTByIOLUOX B cnope, AOn>KHa Ha3BaTb no
OAHoMy ap6WTpy. TpewTi ap6MTp, KOTOpbOL SBJ1eTCs flpeacelaTeneM
Ap6WTpa)KHOrO cyna, L436mpaeTcA nepBbIMW QBYMi ap6WTpaM4. Ecnw
CTOpOHa B cnope He Ha3Ha4aeT cBoero ap6WTpa B Tet4eHIw 60 AlHe nocne
TOrO KaK Apyroi CTOPOHO OflL*H W3 ap6WTpOB y>Ke Ha3HaqeH, nmri6o ecn nBa
Ha3Ha4eHHblx ap6Tpa He MoryT 036paTb caoero npeacegaTew B Te4eHW1
60 QHei nocne WX Ha3HaleHwq, HeO6XOWMbie Ha3HaLeHWS nm npWHRTHq
OKOHqaTe~lbHoro peweHq Mo>KeT npO3BeCTw npenceaTeb L nI Bmue-
npegcegaTe~lb MeHgyHapogHoro cyna no Tpe6oBaHWIO cnopsuiux CTOPOH.

CTaTbS 12. nOlkCAHME, nPImCOE14HEHL'E WI AEnO3MTAPLI4I.

1. lono)KeHWR HaCTOSLLeO KOHBeHL.IW CTaHOBRTCq o6.q3aTebHbIMA AnS;
npwMeHeHms nocne ee nonwcaHws rocyapCTBaMm-tLeHaMH, 1l %60 nocrle
npwcOeAWHeHMP K HeO ,pyrwx rocyxapcTB 1nm1 MeKfyHapOaHbIX
opraH3aLtm1 C yieTOM non0OKeHWA CT. 13 HaCTOqu, eA KOHBeHU M.

2. Tlo6oe rocyapCTBO, axoaqLaee B reorpa(lmLiecKoe npOCTpaHCTBO,
yKa3aHHOe B npeaM6yne, a TaioKe Apyrwe 3awHTepecOBaHHbie rocygapcTsa
w Me)KAyHapOnHble opraHW3aLmi, He qsBJl KouJwHeCR yqaCTHWKaM" HaCTOLue
KOHBeHLW.I, MOryT K HelA npmcoeAHHTbCS Ha OCHOBe peweeHMA
KBafW41L4poBaHHoro 6OnbWtAHCTBa -ineHOB reHepcalbHO AccaM6new.

3. roCyrlapCTBO Lnw MeK ,yHapo0Ha opraHW3aLjwq, >Kenamome
npCoeHLTbCq K HaCTORqLLef4 KOHBeHUL4W, AOnl)KHbI yBegOMoATb o6 3TOM
CeKpeTapq OpraH3auLwW, KOTOpblA o6.93aH coo6LUWTb o no,0O6HO npocb6e
BCeM rocygapCTBaM-neHaM KOHBeHLtWW He n03AHee 1 Mecqua Ao
3aceaHHqs reHepanbHo0 AccaM6nem a.ns npHHqTMq COOTBeTCTByIOuero
peweHM..

4. CeKpeTapb OpraHW3auHw qBJnqeTCq AenO3MTapweM HaCTOqweQ1
KOHBeHMWI. OYHKUQW, ,npaea w o6.i3aHOCTW Aeno3MTapwq onpegenuO TCA
HopMaMm MeK.QyHapogHoro npaBa.

CTaTb1 13. BCTYRJ1EHIIE B CLI1Y

1. HaCTOqRuca-q KOH~eHLWq BcTynaeT B C14fy nocne ee nor1nmcaHMS sceM
rocyapCTBaMw-yqpeAATeSMW

2. JJnq no6oro Apyroro npwcoeAHIBwerocq rocy~apCTBa w
MeKyHapoHO opraH3ammI, HaCTOFIaq KOHBeHLA.I BcTynaeT B CL~fy
nocne ee nognmcaHMS; ynOlHOMO-eHHb[Mm npeACTaBHTej.MMw.
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CTaTbR 14. nPEKPALLEHL4E gEqTEJlbHOCTL4 WIA J1KBIAJALAR.

1. OpraH3aLwql Mo)KeT npeKpaTMTb CBOIO aleqTenbHOCTb B iio6oe BpeMs
Ha OCHOBe efl,4HormlaCHoro peweHws rocy~apcTB-4.neHOB.

2. B cny4ae nWKBwaAW4m reHepanbHaq AccaM6neR Ha3HatlaeT

JIWKBL4aQuWOHHyKn KOMMMCCWIO, KOTOpaq npOBOWT neperoBopbI CO CTpaHaMw
Ha TeppWTOpMI KOTOpbIX pacnonoceHbl WTa6-KBapTfpa, pernoHaJnbHbie
npecTaBWTenbCTBa L MMCCww.

OpraHW3aum1s coxpaHReT csoio npaBocy6beKTHOCTb AM BblnO1HeHms
Tpe6OBaHW , nWKBt4au tm.

3. B cnyt4ae npeKpaIeHL4 A3eRTenbHOCTO OpraHW3auw OCTa*LuOeCR
CpeCTBa pacnpegeniOTCR Mey roCy/apCTBaMw-t4jieHaML4
nponOpuwOHarlbHO MX peanbHO BHeCeHHbM B3HoCaM C MoMeHTa
no/nmcaHL4Jq WMW HaCTORLUeHi KOHBeHLJL*.

B cnyqae HanJ'1qL4R KaKWx-.I1460 3a~oj>ieHHOCTe6 OHM pacnpe~eimOTCF
Mex<Ky rocy~apCTBaw-%neHaMw nponopLuAOHanbHO 14X B3HoCaM c MoMeHTa

no~nmcaH9. IM HaCTOFILLje6 KOHBeHU, W.

CTaTbR 15. PACTA SUNT SERVANDA

1. HaCTOR uauq KOHBeHL ws nocrne ee BcTynileHL4.q B CmJny o6.3aTeJlbHa .nn
ee y4aCTHWKOB w Aon>tHa WM 9o6pOCOBeCTHO BblnOJIHFITbCR.

CTaTbR 16. BHYTPEHHEE flPABO rOCYJAAPCTB, nBPAB14J1A
ME)KXYHAPOXHbIX OPrAH43AJL41 I COJ1IOIEHLIE HACTOR5LLE,1
KOHBEHLIMI.

1. rocyAapCTBo-yqaCTHMK KOHBeHLWW He MOxKeT CCblnaTbC$ Ha
nolo)KeHW~q ceoero BHyTpeHHero npaBa B KatqecTBe onpaBsaHOR AMI

HeBbInOJlHeHASI MM 3TOCt KOHBeHULV.
2. Mes<nyHapoAHaq opraHA3aLBl5-y4aCTHWK KOHBeHLWW He MoxeT

CCblrlaTbC$l Ha npama AaHHOO opraHW3auLtw JJ.1n HeBbinOJlHeHq 3TO1I

KOHBeHLM14.
3. HOpMbi cogepKau4ecs B npeb yuWx nyHKTax, geOCTByIOT 6e3

yuep6a wns CTaTbw 46 BeHCKOA KOHBeHWmm o npase goroopos MeBKy
rocyapCTBaMt4 w Me)KyHaPOHbIMM opraHM3awsMm mI3w Me)Koy
Mew(ayHapOAHbIMW OpraHW3auLwRMw - 1986 r.
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CTaTbR 17. ,OnO0JHEHL4Jq 14 L43MEHEHWS

1. ,QononHeHL4R W M3MeHeHMR K HaCTOsUeAi KOHBeHLW.W MoryT 6b[Tb
npeafno)KeHb IlIO6bIM rocyapCTBM-y,4aCTH A KOM. Bce npenno)KeHwq no
flonorJHeHL4RM 14 43MeHeHHRM 9Ol)KHbi 6blTb HanpaeneHb CeKpeTapo,
KOTOpbi AOBOA1T 4X 9O caeeH4R Bcex rocygapCTB-4rieHOB He no3AHee 3
mecRUeB xAO 1X paCCMOTpeHMS reHepanbHo AccaM6niee.

2. 113MeHeHI 1 gonoHeHmp npWHMaKoTC% 'eHepanbHo Accam6jiee
KBaJ1( m4c1Jt4lpoBaHHblM 6OJ'bWHCTBOM rocyapCTB-4.neHOB. 3T M3MeHeH, q 14
gonoHeHWR BXOWT 8 cIny no WcTe'eHWH 30 AHe nocne nocneAHero
L43BeLueHW.q o npHHT14W M3MeHeH4 KL44 ,ono1HeH q.

CeKpeTapb OpraHW3aUm AOBOWT AO CBeleHq yaCTHMKOB KOHBeHLt4W
AaTy BCTIyfJ'ieH1R B CmJny W3MeHeHWAI W £1oflOn1HeH61I4.

CTaTbR 18. BbIXOJ, L13 OPrAHWI3AWIV

1. Jlio6oe rocynapcTBO mnw Me>KQyHap0 Ha-q opraHlHaatml Mo>KeT BblTW
143 KOHseHtwm nyTeM nogaqW rl1CbMeHHOrO M3BeLLUeHW1R CeKpeTapKo He
paHee t.eM t-epe3 o,H roA nocne AX BCTyUieHR B OpraHW3aLilo.

2. BbIXOA A3 0praHW3aLHWw BcTynaeT B ctwny Lepe3 2 roga, nocne
noJlyeHM.1 COOTBeTCTByKouJero M3BeuigeHwq CeKpeTapeM OpraHw3aL.

3. JlTh6oe rocyjapCTBO m1w Mex<myHaPOAHc- opraHI43aL14, Bb[XOsILUJ, e W3
KOHBeHIJ4W, He moryT HMeTb KaKWX nw6o npaB no t4cTpe6OBaHAK) LMyLLeCTBa
OpraHW3aL41.

4. rocygapCTBO wnwL MeK£,yHaPO£,Haq opraH3au, m., AeHOHCpyK)UJHe
HaCTORLUee coruaweHtie, coxpaHFIIOT CBO (14HaHCOBbie L4 MHbie
O6R3aTelbCTBa nepen OpraHL43au, 1eA, 3aKperLneHHble B ee goroaopax go
MOMeHTa WX BbIXOa M3 0praHW3aun4.

5. HacToqLuaq KOHBeHLU, R He npeKpaLuaeTcq no npwq4He TOJnbKO TOrO, 4TO
41ciO ee y4aCTHWKOB cTario MeHbwUe Wicnla, Heo6xonwMoro mJ:1 BcTyrineHR
B Ci.ny KOHBeHL4W.

6. YBe OMneHwe 1414 OKyMeHT o BbIxoge M3 OpraHM3aLIHH Moryr 6blTb
OTO3BaHbl B mo6oe BpeMq no BgocTynleH X B C14ny.
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CTaTbR. 19. 3AKJ'IOL4TEJlbHbIE rlOJIO)KEHVIR

1. Bce OCTarnbHOe, 4TO He npegyCMOTpeHo HaCTO ULJe KOHseH, weA,
perymipyeTc BHyTpeHHMM HOpMaTM4BHbIMm aKTaMw OpraHL3auwi, a TaIOKe
HOpMaMw M8)IoyHapOA HOrO ny6nWk4Horo w o6bl&Horo npaBa, KOTOpbie MOryT
6bITb npMeHeHbl cy6cI4AwapHO.

2. B COOTBeTCTBSWI CO CT.102 YcTasa OpraHw3auw* O6beA, HeHHbIx HaLimA
w cT.81 BeHCKOA KOHaeH, IAH o npaie MeK.,yHapoJHbIX floroBOpOB MexqKy
rocyapcTBaMm m Me>KJyHapOAHbIMM opraHW3au$RMqw wnwH Me)Koy
Me)KyHapOHbMM opraH 3atliMAm 1986 r., HaCTOqLgam KOHBeHIJ, R nocne
BcTyniJleHw.q ee B Crony HanpasieTCA B CeKpeTapiraT OOH jns pertcTpaLI.w
L ony6WKOBaHwR.

3. Ha3HaqeiHe fleno3WTaps ynolHOMO1mBatOT ero cOBepwLUTb
yKa3aHHbie B npe/bt3yueM nyHKre AeACTBW4.

4. FnOLnMHHLiK HacTOmLUe& KOHBeHLtlW COCTaBJneH Ha aHFmJWWCKOM m
PYCCKOM R3blKaX, TeKCTbI KOTOpblX qBn1RIOTCR paaHO ayTeHTW'4HbMW, npw4eM
B cyje AaeTcsi npeno4TeHme aHrniACKOMy. OpmrWiHan KOHBeHwILI caeTcS
Ha xpaHeHe Aeno3MTapM10, KOTOpblb paccblnaeT ero ayTeHTLik4Hbie Konmm
aceM y4aCTHMKaM HacToRweA KOHBeHL114M.

B yOCTOBepeHme Liero HmKenognmcaBuwec npecTaWTen'A, ,OI>KHbIM
o6pa3oM ynOnHOMo%4eHHbIe CBOwMw flpaBMTeribCTBaMw nlnmcanw4
HacTORLutyo KOHBeHLtW*.

CoBepweHO B '.)KeHeBa, 15 aBrycTa 1994 ro/a
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qPEFIAOTEb M 0 J JA

P E C H Y B J 0 K A A P M H 0I 2

B mcue aqaii a YnpannemmH rocYAapOTBeHHO
awTOMo(oT7IHMoA k1HCnIFuEId$1 W1iH4CTepCTia BHyTpeHH X
Aien Pecny3idxv, ApMPe.H NixwTapRH Ceprr.i BnaAMpoBnq

Y4PEHTEJIb

P E CII YBJI HK A

MO A'

A 3 E P B A A A )K A H

B jiHLe HepBoro 3aMecTUTeni HamaAbHHKa YnpaBeHH. )][OpO)KHOiA IloiumuHm

MHHHCTepcTrBa BHyrpeHHtZX X .e, Pecny6nHKH A3ep6afi~ixaH - AcnaHoBa

4 apxa~a raqaH orab
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Yqpe-AI4TeJqb M 0 A

PeCny6qOHa Beiiapycb

B mwIe HataJbHHxa YnpaBuemis rocyAapcTBeHHoA aBTOMO6HJIbHOR
HHcneKQU -MHI4CTepCTBa BHyTPeHHHX AeA pecny6.rnKI Xopyuero
HHxonag MoCHPcoBmqa

YHPEA4TEJIb M 0 a a

P E C n Y & n M K A r P y ti q

P AIUE HALiAflbHMKA YnPABflEHA AOPOWHL fOfwt4'W Mt-'H!.CTE-TrA

SHYTPEHHAX Rfl PECnYsflIRtl fPYcq L4FdUsmwJwI ri- FL4OPrv4AE .
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YqPEZIXTEJI5 MOZEU

PECriYBJUA KA3AXCTAH

B jimiLe Haqai.HzKa PiaBHoro YnpaBieHm rocy~apCTBeHHOf4

aBTOMO6HAbHOR HHCrIeKLHMN MIHCTePCTBa BHyTpeHHHX AleA
Pecny6JaMKH 1a3axCTaH McaeBa HypxaHa XcaeBmtia.

YMPEIl4TEfb MOflA

KUPFU3CHA9 PECIIYbjIImMA

B iMUE H' AP NAbI fP, YflPABi1EHM 9 1"OCABTOMHCHEiIKO YFHMCTEPCTBA BHYTPEH-

HVIX flEil KUPFU3COr PECI.IYbIf4 EBMIflOB BAIEPM IE OPOBHA
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Ympe lHTenb M 0 4

Pecnyma MoVIoBa

B nvue HamanbHKa YnpaBneHK AopoWHoP nonMuH9 MWHRcTepcTBa
BHYTpeRHnx zn Pecny6nKx MomJoBa YHTMr,3 B vecaea fleTpOBwqa.

YMIPEA14TEJ1L M-OAA

PECIYBAEI' KA TA,{iK1 CTAH

i.MVH1CTCTTBO BIYTPEHH]X aJI PECf UBJiK i T.Wu1i"iCTAR, 3

RJE RIE?300BPO 3.AIMEDTGIIH YIHACTA S&!i TH-3A fi-f&.,F, 3ACVJIbE3WiA.
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Yqepe~iTeAb M 0 A A

T Y P K M E H M C T A H

B mmge HaqatbHMKa ynpaBneHmR FocygapcTBeHHo9 ABTOMO6M1bHO9

MHcneKLUIM MMHC.TepCTBO BHyTpeHHbrx em

---- XX i MypaT A T A A X A H 0 B. ---

Y1PEAHYTEJBhM 0 A A

P EC H Y B A H K A

TypKMeHEcTaHa

YKPAMHA

B anne HaqaJamuKa HaymHo-mccmeAoBaTejmCKOrO ueHTpa no 6e3o-

nacHOCTH AopoXHoro XMMeM I MDTepeTBa BHWTpmmx Aejn YKpamu

Paixp6opmHcKoro Bopuca eo aozm&

Vol. 1912, 1-32625
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Y'LPEJ11TEJIb M 0 A A

PECHYBJINKA YSBEIHCTAH

B Jimie 3aMeCTHTejisi MHHHCTpa BHyTpeHHHX AeA Pecriy6jiHvim

Ya6eKHCTaH - KaMHAoBa YTKHpa TaaiHnoBHxia.

/2

/
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

CONVENTION' DE L'ORGANISATION INTERNATIONALE DE CIR-
CULATION ROUTIERE (OICR)

PREAMBULE

Les Etats Parties A la prdsente Convention:
Consid6rant la n6cessit6 d'am61iorer l'organisation de la circulation routi~re

dans les pays de l'Europe de l'Est, en Asie et autres pays int6ress6s;
Consid6rant la n6cessit6 d'amliorer les infrastructures existantes;
Consid6rant que les questions touchant A la circulation routi~re d6bordent les

frontiires nationales;
Consid6rant que la circulation routi~re est un domaine oti la coop6ration entre

Etats est n6cessaire;
Consid6rant que la cr6ation d'une organisation internationale gouvernementale

est le moyen appropri6 pour r6aliser ces objectifs;
Sont convenus de ce qui suit:

Article 1

ETABLISSEMENT ET SItGE

1. Les Parties A la pr6sente Convention dtablissent par la pr6sente l'Organisa-
tion internationale de circulation routi~re - 01CR (ci-apris d6nomm6e < l'Organi-
sation >>).

2. Le si~ge de l'Organisation est A Gen~ve, en Suisse.

Article 2

OBJECTIFS ET FONCTIONS

1. L'Organisation a pour objectif d'amdliorer et de d6velopper la circulation
routi~re dans les Etats membres parties A la pr6sente Convention.

2. A cette fin, l'Organisation :
- Favorise une politique scientifique, technique, 6conomique, social et juridique

coordonn6e en mati~re de circulation et de s6curit6 routi~res au sein des Etats
membres;

I Entree en vigueur le 15 aoflt 1994 par la signature de tous les Etats fondateurs, conformment au paragraphe 1
de l'article 13:

Participants Participants
Arm~nie Ouzbekistan
Azerbaidjan RApublique de Moldova
Bdlarus Tadjikistan
G6orgie Turkmdnistan
Kazakhstan Ukraine
Kirghizistan
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- Encourage les Etats membres A mener une politique normalisde au sein des
organisations internationales afin de promouvoir leurs int6rats;

- Aide les Etats membres A r6soudre leurs probl~mes dans le domaine de la
circulation routiire;

- Contribue A la formation du personnel local des repr6sentations et des missions
r6gionales de I'OICR dans le domaine de la circulation routiRre;

- Organise la publication de documents ayant trait A la circulation routi~re inter-
nationale dans les Etats membres par l'interm6diaire de ses missions et repr6-
sentations r6gionales;

- Introduit des formalit6s administratives uniformes concernant la circulation
routi~re sur le territoire des Etats membres A la pr6sente Convention;

- Elabore et met en oeuvre des activit6s et des r~glements appropri6s sur le terri-
toire des Etats membres, en 6troite collaboration avec les autorit6s nationales
en vue d'assurer un strict contr6le des vdhicules A moteur en circulation routi~re
internationale;

- Crde et introduit un syst~me permettant l'identification rapide des v6hicules A
moteur et fournissant des renseignements complets sur leurs propriftaires et/ou
conducteurs;

- Etablit une banque de donn6es regroupant et traitant les informations locales
relative A la circulation routi~re;

- Coopre avec les organisations scientifiques, techniques, juridiques et autres,
gouvernementales et non gouvernementales dont les activit6s r6pondent aux
buts mentionn6s ci-dessus.

3. L'Organisation peut cr6er tous organes ou structures n6cessaires a la r6ali-
sation des objectifs susmentionn6s. Elle 6tablit ses propres missions et repr6senta-
tions r6gionales sur le territoire des Etats membres.

4. Aux fins mentionn6es ci-dessus, l'Organisation peut exercer toute autre
activit6 conforme au droit international public, au droit coutumier et aux disposi-
tions de la prdsente Convention.

Article 3

MEMBRES

1. Sont membres de l'Organisation les Etats parties a la prdsente Convention,
qui participent aux activit6s de l'Organisation par l'interm6diaire de leurs organes
autoris6s.

2. L'Organisation internationale de la circulation routi~re est une organisa-
tion A composition non limit6e. Tous les Etats compris dans la r6gion g6ographique
visde dans le Pr6ambule et autres Etats et organisations internationales int6ress6s
peuvent devenir membres dans les conditions fix6es aux articles 11 et 12 de la pr6-
sente Convention, ou 8tre admis en qualit6 d'observateurs.

3. Tous les membres de l'Organisation sont 6gaux, qu'ils soient membres fon-
dateurs ou qu'ils aient adh6r6 A l'Organisation ult6rieurement.
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Article 4

ORGANES

1. L'Organisation se compose de:

- L'Assembl6e g6n6rale;

- Le Conseil administratif;

- Le Secr6tariat.

Article 5

L'ASSEMBLIE GtNgRALE

1. L'Assembl6e g6n6rale est l'organe supreme de l'Organisation. Elle d6ter-
mine notamment l'orientation et la politique g6n6rale de l'Organisation.

2. L'Assembl6e g6n6rale se compose d'un repr6sentant autoris6 de chaque
Etat membre.

3. Les Etats membres de l'Organisation peuvent d61guer leurs droits aux
sessions de l'Assembl6e g6n6rale A tout autre Etat membre sur la base d'un commun
accord.

4. L'Assembl6e g6ndrale se r6unit tous les ans en session ordinaire. Elle peut
se r6unir en session extraordinaire A la demande de son Pr6sident ou d'une majorit6
qualifi6e des Etats membres.

5. Sauf disposition contraire de la pr6sente Convention ou du riglement
interne de l'Organisation, l'Assembl6e g6n6rale prend ses d6cisions A la majorit6
simple des membres pr6sents et votants. Chaque repr6sentant dispose d'une voix A
l'Assembl6e g6n6rale.

6. L'Assembl6e g6n6rale a pour fonctions principales:

- D'approuver le programme annuel de travail de l'Organisation;

- D'approuver le budget de l'Organisation;

- D'approuver la nomination des auditeurs et le montant de leurs honoraires;

- D'accepter tous amendements A la pr6sente Convention;

- D'admettre de nouveaux membres A l'Organisation;

- De cr6er les commissions n6cessaires sur recommandation de son Pr6sident;

- D'61ire parmi ses membres le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale pour un mandat
renouvelable d'une dur6e de vie de 5 (cinq) ans;

- D'approuver les membres du Conseil administratif et le Secr6taire de l'Organi-
sation;

- D'examiner le rapport du Pr6sident sur l'activit6 de l'Organisation depuis la
derni~re session;

- D'approuver le riglement int6rieur de l'Organisation;

- D'6tablir les missions nationales et les repr6sentations r6gionales.
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7. L'Assembl6e g6n6rale est r~unie par le Pr6sident, lequel:

- Pr6side les sessions de l'Assembl6e;

- Fait fonction de repr6sentant officiel de 'Assembl6e aupres d'organismes tiers;
- Exerce au nom de l'Assembl6e g6n6rale les fonctions que celle-ci lui assigne;

- Soumet ht l'Assembl6e g6n6rale le projet annuel du budget de l'Organisation.

8. Le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale est d6charg6 de ses fonctions de
repr6sentant de l'Etat qu'il repr6sente et priv6 de son droit de vote aux sessions de
'Assembl6e g6n6rale. L'Etat int6ress6 nomme un nouveau repr6sentant.

9. Les rigles d6taill6es concernant les activit6s de r'Assembl6e g6n6rale, ses
fonctions, la comp6tence du Pr6sident et le rZglement int6rieur sont fix6s dans le
r~glement interne de l'Assembl6e g6n6rale.

Article 6

CONSEIL ADMINISTRATIF

1. Le Conseil administratif est l'organe ex6cutif permanent de 'Organisation;
il fonctionne sous l'autorit6 directe de 'Assembl6e gdn6rale.

2. Le Conseil administratif se compose d'un Pr6sident ainsi que des Prdsi-
dents des commissions de l'Organisation.

3. Le President du Conseil administratif est nomm6 A ce poste par le Pr6sident
de I'Assemblde g~n~rale sans 6gard A sa nationalitd, pour un mandat de 5 (cinq) ans
renouvelable sur approbation de 'Assemblde.

Le Pr6sident du Conseil administratif est d6mis de ses fonctions par le Pr6si-
dent de l'Assemble g6n~rale. Cette ddcision doit tre approuv6e par 'Assemble
g6ndrale.

4. Le Conseil adinistratif se r~unit en session ordinaire aussi souvent que
cela est ndcessaire et au moins une fois par trimestre. Des r6unions extraordinaires
peuvent 8tre convoqu6es par le Prdsident du Conseil.

5. Le Conseil administratif prend ses ddcisions A la majorit6 simple des mem-
bres pr6sents et votants. En cas de partage 6gal des voix, la voix du Prdsident est
pr~pond~rante.

6. Dans 1intervalle entre les sessions de 'Assemble g6ndrale, le Conseil
administratif dirige r'Organisation conform6ment au programme approuv6 par l'As-
sembl6e gdn6rale.

7. Le Conseil administratif est dot6 de tous les pouvoirs ndcessaires A la mise
en ceuvre effective des articles de la pr6sente Convention, du r~glement interne de
l'Organisation et des ddcisions et des recommandations de 'Assembl6e gdn~rale.

8. Le Conseil administratif a pour fonctions essentielles:
- De reprdsenter l'Organisation dans ses rapports avec les gouvernements, les

organisations publiques et priv6es et, en gdn~ral, les organismes tiers;
- De conclure des contrats, d'effectuer des versements de fonds et toutes autres

op6rations financiires pour le compte de l'Organisation;
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- De nommer et de licencier les membres du personnel de l'Organisation, de
d6finir leurs emplois ainsi que leurs conditions de travail;

- De pr6parer le programme de travail et le projet de budget pour l'exercice
financier suivant ainsi que d'6tudier et d'examiner les comptes de l'exercice
pr6c6dent;

- D'6tudier les probl~mes d'ordre administratif, r6glementaire ou technique int6-
ressant les divers services de l'Organisation;

- D'61aborer les propositions soumises A l'examen de l'Assembl6e g6n6rale;

- De nommer l'auditeur et de fixer ses honoraires;
- De pr6parer un rapport annuel d6taill6 des activit6s de l'Organisation et d'en

assurer ]a pr6sentation au Prdsident de l'Assembl6e g6n6rale vingt jours au
moins avant l'ouverture de la session de cette derni~re;

- De d6cider de la cr6ation de groupes de travail ainsi que de nommer des experts
A titre temporaire quand besoin est;

- De prendre les mesures n6cessaires pour convoquer les commissions, organiser
leurs activit6s et 6tablir leurs programmes de travail;

- De coordonner tous les probl6mes relatifs A la circulation routi~re et concernant
les Etats membres;

- De pr6parer et d'administrer le budget de l'Organisation;

- De contr6ler l'utilisation des fonds de l'Organisation;

- D'administrer les repr6sentations r6gionales et les missions de l'Organisation.

9. Le Pr6sident du Conseil administratif assure l'administration g6n6rale de
l'Organisation sous sa propre responsabilit6; il est investi des pouvoirs n6cessaires
A cet effet et signe tous les documents pertinents pour le compte de l'Organisation.

Les r~gles d6taill6es concernant les activit6s du Conseil administratif, sa com-
p6tence, ses fonctions et son r~glement int6rieur sont fix6es dans le r~glement
interne relatif au Conseil administratif de l'Organisation.

Article 7

SECRtTARIAT

1. Le Secr6tariat de l'Organisation est dirig6 par un Secr6taire nomm6 A ces
fonctions par le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale, sans 6gard A sa nationalit6, pour
un mandat de 5 (cinq) ans qui doit Atre approuv6 par l'Assembl6e g6n6rale. Le
Secr6taire est d6mis de ses fonctions par le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale, dont
la d6cision, A cet 6gard doit 8tre approuv6e par cette dernire.

2. Le Secr6tariat de l'Organisation pr6pare la documentation pour les r6u-
nions de l'Assembl6e g6n6rale, A charge pour le Secr6tariat ex6cutif, de rassembler
et regrouper la documentation et de pr6parer et de publier la documentation offi-
cielle.

3. Le Secr6taire est le reprdsentant 16gal de l'Organisation.

4. Les r~gles d6taill6es concernant les activit6s du Secr6tariat, sa comp6tence,
ses fonctions et son r~glement int6rieur sont fix6es dans un riglement interne relatif
au Secr6tariat de l'Organisation.
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Article 8

COMMISSIONS

1. En vue de rdaliser les objectifs de l'Organisation, l'Assembl6e g6ndrale
cr6e, lorsque besoin est, sur recommandation du Pr6sident, des commissions oi sont
largement repr6sent6s tous les Etats membres.

2. Les pr6sidents des commissions sont membres du Conseil administratif. Es
sont nomm6s et d6mis de leurs fonctions par le President de l'Assembl6e g6n6rale
apris approbation de cette derni~ire.

3. Le rglement d6taill6 des activit6s des commissions, leurs fonctions, leur
comp6tence et leur rglement int6rieur sont fixs dans un rglement interne relatif
aux commissions de l'Organisation.

Article 9

FINANCES

1. L'activit6 de l'Organisation est financ6e par un capital constitu6 par:
- Les versements 6chelonn6s effectuds par les Etats membres parties A la pr~sente

Convention, les modalit6s de paiement de ces versements annuels sont fixes
dans le r~glement interne de l'Organisation;

- Des subventions de pays ou organisations tiers;
- Les contributions suppl6mentaires des Etats membres que d6cide l'Assembl6e

g6n~rale.
2. L'activitd de l'Organisation peut 6tre financ6e par toutes autres ressources

intemes ou externes.
3. Les comptes de l'Organisation sont clos le 31 d~cembre de chaque ann6e et

sont soumis A une verification r~gie par le rglement interne de l'Organisation.
4. Le budget est 6tabli tous les ans par le Prdsident de l'Assembl6e gdndrale et

confirm6 par cette derniire.

Article 10

STATUT, CAPACITI JURIDIQUE, PRIVILUGES ET IMMUNITIS

DE L'ORGANISATION

1. L'Organisation internationale A la circulation routiire est une organisation
inter-gouvernementale dot6e de la personnalit6 juridique internationale qui ale droit
de conclure des contrats, d'acqu6rir et d'ali6ner des biens meubles et immeubles et
d'intenter des actions en justice.

2. L'Organisation jouit des privileges et immunit6s g6ndralement accordds
aux organisations intergouvernementales sur le territoire des Etats membres.

Les responsables de l'administration de l'Organisation, dont la liste est 6tablie
par le Pr6sident du Conseil administratif, jouissent des privileges et immunit6s diplo-
matiques sur le territoire des Etats membres.
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3. L'Organisation tentera de conclure avec le Gouvernement suisse un accord
de si~ge portant sur son statut et ses privileges et immunit6s.

Article 11

INTERPR9TATION

1. Tout diff6rend entre les Etats membres concernant l'interpr6tation ou l'ap-
plication de la pr6sente Convention, qui n'est pas r6gl6 par l'Assembl~e g6n6rale, est
soumis A un tribunal compos6 de trois arbitres A la demande de l'une des Parties.

2. Chaque partie au diff6rend nomme un arbitre; le troisi~me arbitre qui est le
Pr6sident du tribunal arbitral, est choisi par les deux premiers. Si une des parties
manque A nommer un arbitre dans les soixante jours suivant la nomination par
l'autre Partie ou si les deux arbitres ne parviennent pas A se mettre d'accord sur un
troisi me dans les soixante jours suivant leur nomination, le President ou le vice-
president de la Cour internationale de Justice peut proc~der A la nomination n6ces-
saire bL la demande de l'une des parties et sa decision est sans appel.

Article 12

SIGNATURE, ACCESSION, D9POSITAIRE

1. Les Etats membres sont consid6r6s comme li6s par la pr6sente Convention
lorsqu'elle a 6t6 sign6e par les repr6sentants des Etats ou des organisations interna-
tionales ou qu'ils ont acc6d6 conform6ment aux dispositions de l'article 13 de la
Convention.

2. Tout Etat qui n'a pas sign6 la Convention et qui est compris dans la zone
gdographique indiqu6e au Prdambule, ainsi que tous autres Etats ou organisations
internationales int6ress6es, peuvent acc6der A la pr6sente Convention sur d6cision
de l'Assembl6e g6ndrale prise 4 une majorit6 qualifi6e de tous les Etats membres.

3. Un Etat ou une organisation internationale qui d6sire acc6der 4 la pr6sente
Convention fait part de son intention au Secr6taire qui informe tous les Etats mem-
bres de la requite un mois au moins avant qu'elle ne soit soumise pour d6cision A
I'AssembIe g6n6rale.

4. Le Secr6taire est le d6positaire de la pr6sente Convention. Les fonctions et
la comp6tence du d6positaire sont d6termin6es par les r~gles du droit international.

Article 13

ENTREE EN VIGUEUR

1. La pr6sente Convention entrera en vigueur imm6diatement apris sa signa-
ture par tous les Etats fondateurs.

2. Pour tout autre Etat ou organisation internationale qui y acc6derait, la pr6-
sente Convention entrera en vigueur imm6diatement apr~s sa signature par leurs
repr6sentants.
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Article 14

DISSOLUTION ET LIQUIDATION

1. L'Organisation peut 8tre dissoute A tout moment par accord des Etats
membres.

2. En cas de dissolution, l'Assembl6e g6n6rale nomme un Conseil de liqui-
dation qui n6gocie avec les Etats sur le territoire, desquels le siege et les bureaux de
l'Organisation sont situ6s.

L'Organisation conserve sa personnalit6 juridique pour autant que cela soit
n6cessaire pour proc&ler A la liquidation.

3. Les actifs restants sont distribuds entre les Etats membres de l'Organisa-
tion lors de dissolution au prorata de leur contributions effectives A dater du jour oi
ils sont devenus Parties A la Convention.

Tout d6ficit est imput6 A ces m~mes Etats au prorata de leurs contributions A
comdu jour o6 ils sont devenus Parties A la pr6sente Convention.

Article 15

PACTA SUNTSERVANDA

1. Une fois entr6e en vigueur, la Convention lie les Etats et organisations qui
y sont Parties et doit Atre appliqude par eux de bonne foi.

Article 16

DROIT INTERNE DES ETATS, RkGLES DES ORGANISATIONS INTERNATIONALES
ET RESPECT DES DISPOSITIONS DE LA PRISENTE CONVENTION

1. Un Etat, partie A la pr6sente Convention ne peut invoquer les dispositions
de son droit interne pour justifier la non observation des dispositions de la pr6sente
Convention.

2. Une organisation internationale partie A la prdsente Convention ne peut pas
invoquer les r~gles de l'Organisation pour justifier la non observation des disposi-
tions de la prdsente Convention.

3. Les r~gles figurant dans les paragraphes pr6c6dents s'entendent sans preju-
dice de l'article 46 de la Convention de Vienne sur le droit des trait6s I entre Etats et
organisations internationales ou entre organisations internationales.

Article 17

AMENDEMENT ET MODIFICATIONS

1. Tout Etat membre peut proposer d'amender ou de modifier la pr6sente
Convention. Toutes les propositions d'amendements et de modifications sont adres-
s6es au Secr6taire qui les transmet A tous les Etats membres trois mois au moins
avant leur examen A une session de l'Assembl6e g6n6rale.

'Nations Unies, Recuei des Traitrs, vol. 1155, p. 331.
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2. L'accord des deux-tiers des membres de l'Assembl6e g6n6rale est requis
pour tout amendement ou modification de la Convention. Les amendements et mo-
difications adopt6s entrent en vigueur trente jours apr~s la dernire notification
d'approbation de la proposition y est relative.

Le Secr6taire communique la date de 'entr6e en vigueur des amendements et
des modifications aux Etats membres.

Article 18

RETRAIT

1. Tout Etat ou organisation internationale membre peut se retirer de la pre-
sente Convention par notification 6crite au Secr6tariat A l'expiration d'une p6riode
d'au moins un an apr~s son adh6sion A l'Organisation.

2. La d6nonciation prend effet deux ans apr~s r6ception de la notification par
le Secr6taire de l'Organisation.

3. L'Etat ou l'organisation membre qui se retire de l'Organisation ne peut
exercer de droit de recouvrement sur les actifs de l'Organisation.

4. L'Etat membre qui d6nonce la pr6sente Convention reste tenu de payer sa
contribution en totalit6 jusqu'au jour de son retrait effectif de l'Organisation.

5. La pr6sente Convention cessera de produire ses effets au seul cas oil le
nombre des Parties deviendrait inf6rieur A celui requis pour son entrde en vigueur.

6. Les notifications ou instruments vis6s de l'article 17 de la pr6sente Conven-
tion peuvent 8tre r6voqu6s b tout moment avant de prendre effet.

Article 19

CLAUSES FINALES

1. Toute question qui n'est pas traitde dans la pr6sente Convention est r6gl6e
conform6ment au r~glement interne de l'Organisation et aux r~gles de droit interna-
tional public et de droit international coutumier, lesquelles s'appliquent A titre sub-
sidiaire.

2. Conform6ment aux dispositions de l'Article 102 de la Charte des Nations
Unis et de l'Article 81 de la Convention de Vienne sur le droit des trait6s entre les
Etats et les organisations internationales ou entre organisations internationales,
la pr6sente Convention est transmise au Secr6tariat de l'Organisation des Nations
Unies pour enregistrement et publication.

3. La d6signation d'un d6positaire habilite ce dernier A accomplir les actes
vis6s au paragraphe pr6c&ient.

4. Le texte original de la pr6sente Convention a 6t6 6tabli en langues russe et
anglaise, le texte anglais faisant n6anmoins foi en cas de diff6rend.

EN FOI DE QUOI, les repr6sentants soussign6s, dfiment autoris6s A cet effet par
leurs gouvernements respectifs, ont sign la pr6sente Convention.

FAIT A Gen~ve, ce 15 aodit 1994
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Membre fondateur de I'OICR, pour la R~publique d'Arm6nie, le chef de l'admi-
nistration de la police routiire du Minist~re de 'intrrieur de la Rdpublique d'Arm6-
nie, Mkhitaryan Sergei Vladimirovich,

Membre fondateur de 'OICR, pour la Rrpublique d'Azerbaidjan, le premier
adjoint chef de l'administration de la police routi~re du Minist;re de l'intrrieur de la
R6publique d'Azerbaidjan, Aslanov Farkhad Gachai ogli,

Membre fondateur de I'OICR, pour la Rrpublique du B6larus, le chef de l'admi-
nistration de la police routiire du Ministire de l'intrrieur de la Rrpublique du B6la-
rus, Horujii Nikolai losifovich,

Membre fondateur de I'OICR, pour la Rrpublique de G6orgie, le chef de l'admi-
nistration de la police routire du Minist~re de l'intrrieur de la R6publique de Gror-
gie, Chechelashvili Gia Georgievich,

Membre fondateur de I'OICR, Rrpublique du Kazakhstan, le chef de l'admi-
nistration de la police routi~re du Minist~re de l'intrrieur de la Rdpublique du
Kazakhstan, Isaev Nurkhan Isaevich,

Membre fondateur de I'OICR, Rrpublique du Kirghizistan, le chef de l'admi-
nistration de la police routire du Ministire de l'intdrieur de la R6publique du Kir-
ghizistan, Ermilov Valerii Fedorovich,

Membre fondateur de I'OICR, R~publique du Moldova, le chef de l'adminis-
tration de la police routi~re du Minist~re de l'intrrieur de la Rdpublique de Moldova,
Untila Viacheslav Petrovich,

Membre fondateur de I'OICR, Rdpublique du Tadjikistan, le chef de 'admi-
nistration de la police routi~re du Minist~re de l'intdrieur de la Rdpublique du Tad-
jikistan, leBlinov Gennadi Vasilievich,

Membre fondateur de I'OICR, Rdpublique du Turkmdnistan, le chef de l'admi-
nistration de la police routi~re du Ministre de l'intdrieur de la R~publique du Turk-
mdnistan, Khadjimurat Atadjanov,

Membre fondateur de I'OICR, Rrpublique d'Ukraine, le chef du Centre de
recherche scientifique sur la circulation routi~re du Ministare de l'intdrieur de la
Rdpublique d'Ukraine, Raziborinski Boris Leonidovich,

Membre fondateur de 'OICR, Rdpublique d'Ouzbdkistan, l'adjoint du Ministre
de l'intdrieur de la Rdpublique d'Ouzbdkistan, Kamilov Utkir Talipovich.
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CONVENTION OF THE INTERNATIONAL ROAD TRAFFIC OR-
GANIZATION (IRTO)

DONE AT GENEVA ON 15 AUGUST 1994

Amendment 1*

PREAMBLE

The States Parties to the present Convention:

- Considering the need to improve the organization of road traffic in East
European countries, in Asia and in other countries concerned;

- Considering the need to improve existing infrastructures;

- Considering that questions related to road traffic go beyond State boundaries;

- Considering that road traffic is a field in which close co-operation between
States is necessary:

- Considering that the establishment of an independent international
intergovernmental Organization is the most appropriate means for the achievement of
these objectives;

Have agreed as follows:

Article 1. ESTABLISHMENT AND HEADQUARTERS

1. The Parties to the present Convention hereby establish the International Road
Traffic Organization - IRTO (hereafter known as "the Organization").

2. The Headquarters of the Organization shall be in Geneva, Switzerland.

Article 2. OBJECTIVES AND FUNCTIONS

1. The objective of the Organization is to improve and develop road traffic in the
States Parties to the present Convention.

* Incorporating the amendments to the Convention which entered into force 1st February 1995.
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2. To achieve this objective, the Organization:

- implements a co-ordinated scientific, technical, economic, social and legal policy in
the field of road traffic and road safety;

- encourages Member States to adopt a uniform policy vis-a-vis the international
organizations, in order to promote their interests;

- helps Member States to find solutions to their road traffic problems;

- enables the staff of the IRTO Regional Representations and Missions to receive
training in road traffic engineering;

- arranges for documents related to international road traffic to be issued by its
Missions and Regional Representations;

- institutes standardised administrative formalities concerning road traffic on the
territory of the States Parties to the present Convention;

- in close co-operation with the national authorities, develops and implements measures
on the territory of Member States in order to ensure strict control over motor vehicles
in international road traffic;

- creates and introduces a system which provides rapid identification of motor vehicles,
as well as exhaustive information about their owners and/or drivers;

- establishes a common data bank regrouping and processing local information
regarding road traffic;

- co-operates with scientific, technical, legal and other governmental and non-
governmental organisations whose activities are in conformity with the above aims.

3. The Organization may create any structures which are necessary to achieve the
objectives stated above. The Organization establishes its own National Missions and
Regional Representations on the territory of its Member States and in other countries
with which it has concluded an agreement.

4. To achieve the above objectives, the Organization may carry out any other activity
which does not infringe upon customary standards, the principles of international law
or the present Convention.
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Article 3. MEMBERSHIP

1. Members of the Organization are the States Parties to the present Convention,
which participate in the activities of the Organization through their authorized bodies.

2. The IRTO is an open Organization. All States included in the geographical region
described in the Preamble, as well as any other interested States or international
organizations, may become members under the conditions laid down in Articles 14 and
15 of the present Convention, or may be granted Observer status.

3. All members of the Organization are equal, regardless of whether they are Founder
Members or whether they joined the Organization later.

Article 4. ORGANS

1. The Organization consists of:

- the General Assembly
- the Presidium of the General Assembly
- the Administrative Council
- the Secretariat
- the Audit Committee

Article 5. GENERAL ASSEMBLY

1. The General Assembly is the supreme organ of the Organization. It determines the
general policy and orientation of the Organization.

2. The General Assembly consists of one duly authorised representative of each
Member State and a Chairman.

3. Representatives of Member States may delegate their rights at sessions of the
General Assembly to other representatives on the basis of a common agreement.

4. The General Assembly shall meet every year. It may meet in extraordinary session at
the request either of the Chairman of the General Assembly or of a two-thirds majority
of Member States.

5. The work of the meetings of the General Assembly shall be supervised by the
Presidium, which shall consist of the Chairman of the General Assembly and two
members. Members of the Presidium of the General Assembly shall be elected at the
beginning of each ordinary session by simple majority vote. These persons shall
remain in office until their successors are elected.
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6. Unless otherwise stipulated in the Statutes of the General Assembly or in the present
Convention, the Assembly shall take decisions by a simple majority of Members
present and voting. Each representative has one vote in the General Assembly. The
Chairman of the General Assembly also has one vote.

7. The basic functions of the General Assembly are:

- To approve the Organization's annual working plan;
- To approve the budget of the Organization;
- To approve the appointment of auditors and their fees;
- To approve amendments to the present Convention;
- To admit new members and observers to the Organization;
- To create ad hoc Commissions on the recommendation of the Chairman of the
General Assembly;
- To elect from among its members the Chairman of the General Assembly for a five-
year renewable term of office;
- To appoint or dismiss the President and Vice-Presidents of the Administrative
Council;
- To appoint or dismiss the Secretary General and the Deputy Secretaries General
- To approve the appointment or dismissal of the Chairmen of the Standing
Commissions of the Administrative Council and the Deputy Chairmen
- To approve the appointment or dismissal of the members of the Audit Committee;
- To approve the appointment or dismissal of the Departmental Secretaries of the
Secretariat and their Deputies;
- To receive the report of the Chairman of the General Assembly on the work carried
out by the Organization during the period under review;
- To approve the internal regulations of the Organization;
- To approve decisions to create National Missions and Regional Representations;
- To take decisions about the IRTO joining other international organizations.

8. The work of the General Assembly is supervised by the Chairman, whose main
functions are:

- To preside over sessions of the General Assembly;
- To act as the official representative of the General Assembly to third parties;
- To carry out functions delegated to him by the General Assembly;
- To submit the Organization's draft budget to the General Assembly for examination;
- To recommend to the General Assembly the appointment or dismissal of the
President and Vice-Presidents of the Administrative Council, the Secretary General and
his Deputies, the Chairman of the Audit Committee and his Deputy;
- To appoint or dismiss the Chairmen of the Standing Commissions of the
Administrative Council and their Deputies;
- To appoint or dismiss the Departmental Secretaries of the Secretariat and their
Deputies;

Vol. 1912, 1-32625



346 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1996

- To appoint or dismiss the members of the Audit Committee;
- To appoint and dismiss the Heads of IRTO Regional Representations and National
Missions, subject to confirmation by the following General Assembly;
- To define the grade of staff members of the Organization;
- To prepare short reports on the activities of the General Assembly working groups
for members of the General Assembly;

9. The Chairman of the General Assembly shall be released from his obligation to be
the representative of his State. The State shall appoint a new representative to fill the
vacancy.

10. Detailed regulations governing the activity and functions of the General Assembly,
the competence of the Chairman, as well as rules of procedure, are given in the
Statutes of the General Assembly.

Article 6. THE PRESIDIUM OF THE GENERAL ASSEMBLY

1. The Presidium of the General Assembly is the body which supervises sessions of the
IRTO General Assembly and consists of the Chairman of the General Assembly and
two of its members.

2. The members of the Presidium of the General Assembly are elected at the beginning
of each ordinary session of the General Assembly by simple majority vote and remain
in office until their successors are elected.

3. The main functions of the Presidium of the General Assembly are:

- to hold a preparatory meeting before the beginning of the Session to coordinate the
Agenda, to establish the necessary working groups, the date for each item and the
order in which questions and proposals shall be discussed, the approximate timetable
for the Session and to take other preparatory measures to ensure that the work of the
supreme organ of the Organization is successful from the administrative point of view;

- to participate in other matters connected with the Session on the recommendation of
the Chairman of the General Assembly.

Article 7. ADMINISTRATIVE COUNCIL

1. The Administrative Council is the permanent, executive body of the Organization,
which works under the direct authority of the General Assembly and its Chairman.
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2. The Administrative Council consists of a President, Vice-Presidents and the
Chairmen of the Standing Commissions.

3. The President and Vice-Presidents of the Administrative Council are appointed by
the General Assembly regardless of their nationality for a renewable five-year term of
office.

Candidates for the posts of President and Vice-Presidents of the Administrative
Council shall be nominated by the Chairman of the General Assembly. The President
and Vice-Presidents of the Administrative Council may be dismissed by decision of the
General Assembly at the instigation of the Chairman of the General Assembly.

4. The Administrative Council shall meet whenever necessary but at least once a
quarter. Extraordinary meetings may be convened at the request of at least two thirds
of the members of the Council or of its President.

5. The Administrative Council shall take decisions by simple majority of the members
of the Council present and voting. In the event of a tie vote, the President shall have
the casting vote.

6. The main functions of the Administrative Council are:

- To prepare the working plan and draft budget of the Organization for the
following fiscal year and to examine and take note of the accounts for the
previous fiscal period;

- To submit to the General Assembly proposals for amendments and additions to
the regulations of the Organization;

- To draw up a detailed annual report on the activities of the Administrative
Council and to submit it to the Chairman of the General Assembly no later than
20 days before the beginning of the Session of the General Assembly;

- To design and implement a staffing policy;

- To draw up various proposals and matters for consideration by the General
Assembly;

- To administer the budget of the Organization;

- To take decisions concerning the creation of working groups;

- To take measures aimed at improving the effectiveness of the administration of
Standing Commissions, National Missions, Regional Representations and other
sub-divisions within its competence, as well as to approve their work plans;

Vol. 1912, 1-32625



348 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1996

- To co-ordinate all matters related to road traffic in IRTO Member States;

- To exercise due control over the finances of the Organization;

- To prepare and administer the technical, economic, social and legal programs
and projects of the IRTO;

- To ensure the security of the Organization;

- To plan and implement the internal management of the Organization;

- To plan and implement scientific research activities.

7. The Administrative Council may examine and take decisions on any matter within its
competence.

8. The President of the Administrative Council:

- shall undertake to manage the Administrative Council according to the
principle of collegiality;

- shall represent the Organization in its dealings with States, public and private
organizations, and other third parties on matters within the competence of the
Administrative Council and its President;

- shall conclude agreements, make transfers, and carry out financial operations in
the interests and on behalf of the Organization;

- shall study and consider matters of an administrative, legal and technical nature
concerning the various structures of the Organization which fall within its
competence.

9. Detailed regulations governing the activities, functions, rules of procedure and
competence of the Administrative Council, as well as the powers of its President, are
laid down in the Statutes of the Administrative Council.

Article 8. SECRETARIAT

1. The IRTO Secretariat is the permanent body of the Organization which carries out
secretarial, legal and representational functions within its competence. It works under
the direct authority of the General Assembly and its Chairman.
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2. The Secretariat of the Organization is made up of departments, each of which is
headed by a Secretary. The departmental Secretaries form the Collegium of the
Secretariat. The Collegium is headed by the Secretary General and the Deputy
Secretaries General who are appointed by the General Assembly without regard to
their nationality for a five-year renewable term of office.

Candidates for the posts of Secretary General and Deputy Secretaries General
shall be nominated by the Chairman of the General Assembly. The Secretary General
and his Deputies may be dismissed by decision of the General Assembly at the
instigation of the Chairman of the General Assembly.

3. The functions of the Secretariat are as follows:

- to implement and coordinate the secretarial work of the Organization;

- to prepare documentation for meetings of the General Assembly;

- to classify documentation;

- to receive, distribute and send out official correspondence:

- to prepare and publish official documents;

- to carry out its functions under the Diplomatic Protocol in accordance with the
requirements of international law.

4. The Secretary General:

- shall manage the Secretariat according to the principle of collegiality;

- shall carry out and coordinate the diplomatic work of the Organization;

- shall act as the legal representative of the Organization;

- shall be the Depositary of the original of the IRTO Convention as well as of the
other documents of the Organization.

5. The activities, functions and rules of procedure of the Secretariat, as well as the
competence of the Secretary General are specified in the Statutes of the Secretariat.

Article 9. AUDIT COMMITTEE

1. The Audit Committee is a permanent body of the Organization which fulfils the
functions of auditing. It comes under the authority of the General Assembly and its
Chairman.
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2. The Audit Committee consists of the Chairman, the Deputy Chairman and the
members of the Committee.

3. The Audit Committee is headed by the Chairman and the Deputy Chairman who are
appointed by the General Assembly without regard to their nationality for a five-year
renewable term of office.

4. Candidates for the post of Chairman of the Audit Committee and Vice-Chairman are
nominated by the Chairman of the General Assembly.

The Chairman of the Audit Committee and the Deputy Chairman may be
dismissed by decision of the General Assembly at the instigation of the Chairman of the
General Assembly.

5. Members of the Audit Committee are designated and dismissed by the Chairman of
the General Assembly subject to confirmation by the General Assembly.

6. The activities, functions, rules of procedure of the Audit Committee, as well as the
competence of the Chairman of the Audit Committee, are specified in the Statutes of
the Audit Committee.

Article 10. THE STANDING COMMISSIONS OF THE
ADMINISTRATIVE COUNCIL AND THE DEPARTMENTS OF THE
SECRETARIAT

1. If the need arises, the General Assembly may, on the recommendation of its
Chairman, approve the creation of Standing Commissions of the Administrative
Council and Departments of the Secretariat, on the basis of a wide representation of all
States Parties to the present Convention.

2. The Chairmen of the Standing Commissions are members of the Administrative
Council. They are designated and dismissed by the Chairman of the General
Assembly, subject to confirmation by the General Assembly.

The Deputy Chairmen of the Standing Commissions are designated and
dismissed by the Chairman of the General Assembly, subject to confirmation by the
General Assembly.

In the absence of the Chairmen of the Standing Commissions, their Deputies
shall fulfil the functions of members of the Administrative Council.

3. The Secretaries of departments of the IRTO Secretariat are members of the
Collegium of the Secretariat. They are designated and dismissed by the Chairman of
the General Assembly, subject to confirmation by the General Assembly.

Deputy departmental Secretaries are designated and dismissed by the Chairman
of the General Assembly, subject to confirmation by the General Assembly.
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In the absence of departmental Secretaries their Deputies shall fulfil the
functions of members of the Collegium of the Secretariat.

4. Detailed regulations governing the activities, functions, rights and obligations, as
well as rules of procedure of the Standing Commissions of the Administrative Council
and the Departments of the Secretariat shall be laid down in the internal regulations of
the Organization.

Article 11. FINANCES

1. The activities of the Organization shall be financed from the following sources:
- instalments paid by the States Parties to the present Convention. The terms of
payment are determined in the internal regulations of the Organization;

- subsidies from third countries or organizations;

- additional contributions from Member States, as decided by the General Assembly.

2. The activities of the Organization may also be financed by any other internal or
external sources.

3. The accounts of the Organization shall be closed on 31st December of each year and
will be subject to an audit, as determined by the internal regulations of the
Organization.

4. The budget of the Organization shall be submitted every year by the Chairman of the
General Assembly and shall be confirmed by the General Assembly.

Article 12. STATUS, LEGAL CAPACITY, PRIVILEGES AND
IMMUNITIES

1. The International Road Traffic Organization is an intergovernmental organization
with an international legal personality. The Organization is a fully fledged subject of
international law with the right to conclude treaties, acquire and dispose of movable
and immovable property and to take part in legal proceedings.

2. The Organization shall enjoy the privileges and immunities usually granted to
intergovernmental organizations on the territory of Member States.
The administrators of the Organization, a list of whom shall be determined by the
Chairman of the General Assembly, shall enjoy diplomatic privileges and immunities on
the territory of Member States.
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3. The Organization shall conclude with the Swiss Government a Seat Agreement
relating to its status and privileges and immunities.

Article 13. INTERPRETATION

1. Any dispute between Member States concerning the interpretation or application of
the present Convention, which is not settled by the General Assembly, shall be
submitted to a court of three arbitrators at the request of either party.

2. Each party to the dispute shall name one arbitrator. The third arbitrator, who shall
be the Chairman of the Arbitration Court, shall be selected by the two arbitrators who
have already been appointed. If one party fails to appoint an arbitrator within 60 days
after the appointment of an arbitrator by the other party or if the two arbitrators fail to
appoint their Chairman within sixty days after their appointment, the Chairman or
Vice-Chairman of the International Court of Justice may be called upon by the parties
to the dispute to make a final decision regarding the necessary appointments.

Article 14. SIGNATURE, ACCESSION AND DEPOSITARY

1. The provisions of the present Convention become binding for Member States after
they have signed it or for other States or international organizations after they have
acceded to it, in accordance with Article 15 of the present Convention.

2. Any non-signatory State included in the geographical area described in the
Preamble, as well as any other interested States or international organizations, may
accede to the present Convention subject to a decision of the General Assembly made
by a qualified majority of all members of the General Assembly.

3. A State or international organization which wishes to accede to the present
Convention shall notify the General Secretary of the Organization of its desire. The
latter shall then inform all States Parties to the Convention of this request no later than
one month prior to its submission to the General Assembly for consideration.

4. The Secretary General of the Organization is the Depositary of the present
Convention. The functions and competence of the Depositary are determined by the
norms of International Law.

Article 15. ENTRY INTO FORCE

1. The present Convention shall enter into force after it has been signed by all Founder
States.
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2. For any other acceding State or international organization, the present Convention
shall come into force immediately after it has been signed by their authorized
representatives.

Article 16. TERMINATION OF ACTIVITIES AND LIQUIDATION

1. The Organization can terminate its activities at any time by common consent
between all Member States.

2. In the event of liquidation, the General Assembly shall appoint a Board of
Liquidators which shall negotiate with the States on whose territories the headquarters,
Regional Representations and National Missions are located.

The legal personality of the Organization remains effective for the requirements
of liquidation.

3. At the time of termination of activities of the Organization, the remaining assets shall
be distributed among the Member States in proportion to their real contributions from
the time they signed the present Convention.

Any deficit shall be chargeable to the Member States in proportion to their
contributions from the time they signed the present Convention.

Article 17. PACTA SUNT SERVANDA

1. When the present Convention comes into force it shall be binding upon the Parties
to the Convention, who shall implement it in good faith.

Article 18. THE NATIONAL LAW OF THE STATES, THE RULES OF
INTERNATIONAL ORGANIZATIONS AND OBSERVANCE OF THE
PRESENT CONVENTION

1. A State, Party to the present Convention, may not invoke the provisions of its
national law as a justification for its failure to implement the present Convention.

2. An international organization, party to the present Convention, may not invoke the
rules of the organization as a justification for its failure to implement the present
Convention.
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3. The norms contained in the preceding paragraphs are without prejudice to Article
46 of the Vienna Convention on the Law of Treaties1 between States and international
organizations or between international organizations.

Article 19. AMENDMENTS AND ADDITIONS

1. Amendments and additions to the present Convention may be proposed by any
Member State. AJI proposals for amendments and additions shall be addressed to the
Chairman of the General Assembly who shall bring them to the attention of all
members of the Organization no later than 3 months before they are considered by the
General Assembly.

2. Amendments and additions shall be adopted by the General Assembly by a qualified
vote of the Member States. They shall come into force thirty days after the last
notification of adoption of the amendments and additions has been given.

The Secretary General of the Organization shall inform Parties to the
Convention of the date the amendments and additions come into force.

Article 20. WITHDRAWAL FROM THE ORGANIZATION

1. Any Member State or international organization may withdraw from the Convention
by written notification to the Secretary General no earlier than one year after it has
joined the Organization.

2. Withdrawal shall become effective two years after the Secretary General of the
Organization has received notification.

3. A Member State or international organization which withdraws from the
Organization may not exercise any rights of recovery in respect of the assets of the
Organization.

4. A State or international organization which denounces the present Agreement
remains under an obligation to pay the whole of its financial and other obligations to
the Organization laid down in its treaties until the day of its effective withdrawal from
the Organization.

5. The present Convention is not terminated due to the fact that the number of Parties
is fewer than the number needed for it to come into force.

6. Any notification or document concerning withdrawal from the Organization may be
revoked at any time before it takes effect.

I United Nations, Treaty Series, vol. 1155, p. 331.

Vol. 1912. 1-32625



1996 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 355

Article 21. FINAL PROVISIONS

1. Any matter not disposed of in the present Convention shall be dealt with according
to the internal regulations of the Organization, the regulations of International Public
Law and International Common Law may also be applied on a subsidiary basis where
appropriate.

2. In accordance with Article 81 of the 1986 Vienna Convention on the Law of
Treaties between States and International Organizations or between International
Organizations, when the present Convention comes into force, it shall be forwarded to
the Secretariat of the United Nations for registration and publication.

3. The designation of a Depositary endows the latter with the authority to perform the
acts specified in the preceding paragraph.

4. The original of the present Convention is drawn up in the Russian and English
languages, both equally authentic. However, the English text shall have priority in
Court. The original of the Convention shall be placed in safe custody with the
Depositary who shall send out authentic copies of it to all Parties to the present
Convention.

In witness whereof, the undersigned representatives, duly authorized by their
respective Governments, have signed the present Convention.

Done in Geneva, on 15th August, 1994.
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[RUSSIAN TEXT - TEXTE RUSSE]

KOHBEHII4A ME)K]AYHAPOJAHOPI OPFAHII3AIHH OPO)KHOFO
ABHCKEHMA (MOAA)

COBEPUEHO B 13CEHEBE 15 ABrYCrA 1994 rORLA

IHowpaoKa 1*

HIPEAMBYJIA

rocy apcTBa-yqaCTHHH HacTOmuLue KOHBeHuit:

-rlpHHHMasi BO BHHMaHHe Heo6xO, HMOCTb COBepweIIHCTBOBaHHR Opr4HH3auHH
ROpO)KHOrO ABH)KeHHI B cTpaHax BOCTOlHOr EBpOnbL, A3HH, a TaKwe B gpyrt1x
3aHHTepeCOBaHHbIX cTpaHax;

-npHHHMa5I BO BHHMaHHe Heo6xojxHMocTb CoBepweHCTBOBaHHA cymuecTByiomuHx
KH4pacTpycTyp;

-npHiHHMaR BO BHHMaHHe, qTO BOnpOCbI, xacaIOI(HecR AOpO)KHOFO ABH)KeHHS[,
BbIXOART 3a paMKH HaUHOHBabHbIX rpaHHLi;

-rIpHHHMaA BO BHHMaHHe, 4TO AOpo)KHOe ABH)KeHHe SBJISleTCA o611acTbmio,
rpe6yiouxerf TeCHOrO COTpyAHHqeCTBa Mew)Jly rocyaapCTBaMH;

-npHHHMaA BO BHHMaHHe, WO C03LIaHHe He3aBHCHMOR OpraHH3aULHH, HMeIOLLeH
Me)K.4yHapORHbli, Me)KrpaBHTeJIbCTBeHHblr cTaTyc, jBZiJeTCA Ba)KHe rnHM
CpeZ(CTBOM peweHHA nocTaBJIeHHbIX 3axaq;

aOrOBOpHJICb 0 HHKeceyiouLeM:

CTaTbsi 1. Y'qPE*CAEH4E H IITAE-KBAPTHPA

i. rocyaapTBa-yaCHHKH 3TOiR KOHBeHLIHH, HacTonILflIM npoBo3rnamuaOT
CO3.aaHHe MeciyHapo HOi OpraHH3auuH APOpo)KHOrO )IBH)KeHHA (MOJJI,
HMeHyeMyIO B RajibHeiweM "OpraHaaU1Hs".

2. LUTa6-BapTlipa OpraHH3axHH 6yleT HaXO.HTbCR B r. )KeHeBe, MBeilapHA.

* BKmroqaA nonpaB]H ic KOHBeHLXHH, BcTynHBwe B cwJiy I 4)eBpani 1995 roAa
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CTam 2. UEJIH H (DYHKIHI

I.LeJbbO OpraHH3auiw RIBJeTC.I coBepweHCTBOBaHme H pa3BHTHe Aopo)oro

.UB")KeHHR B rocyxxapCTBax-yqaCTHH14ax HacTonueg KOHBeHUHH.

2. )IJii ztocTH)KeHHq yKa3aHHbIX ueJneg OpraHH3aLHR:
- ocyLeCTBJIeT KoopHHHpOBaHHyIO HaylHO-TeXHHqeCKyIO, 3KOHOMHteCRy1O,
couHaJIbHyIO H nlpaBOByTO rIOJHTHKy B O6nIaCTH XLOPO)KHOFO ABH)KeHHA H ero
6e3onacHocTH;

- COaeACTByeT ocyLIaecTBnieHHIO eaHHOH I1OJIHTHKH rocyapCTB-yqaCTHHKOB C
Me)KflyHapOjHb1MH opraHH3auHAlMH, C L eIbiO peaIH3aLXHH CBOHX HHTepeCOB;

-oxa3blBaeT rocy/apCTBaM-yqaCTHHiKaM fOMOLUb B peLweHHH npo6eM,
CBAI3aHHbIX C 0opO)KHbIM ABH)KeHHeM;

- CnIOCO6CTByeT o6yqeHmo pa6OTHHKOB PerHoHanbHblX IpeICTaBHTenbCTB H
MHCCHAi MOAI B o6nacTm Aopo)KHoro aBmKeHHA;

-OCylueCTBTIReT OpraHH3aULHO Bbl aqH IoxyMeHTOB B O6JIaCTH Melc.yHapOAHorO
.aOpO)KHOro .IBH)KeHHA rlocpeACTBOM CBOHX MHCCHA H PerHoHanbHbIX
Ipe2acTaBHTeJ-bCTB;

-yCTaHaBHBaeT cTaHIapTH3OBaHHbie aAMHHHCTpaTHBHbie 4opMalbHOCTH B
o6naCTH AOpO)Horo AfBH)KeHHq Ha TePPHToPHH cTpaH-yqaCTHHLX HacToAliuH
KOHBeHUHH;

-pa3pa6aTbBaeT H npHMeH-eT B TeCHOM CoTPYAIHHqeCTBe C HaIHOHaJIbHbIMH
BaCTAMH MepbI Ha TeppHToPHH rocyapCTB-yqaCTHHKOB, HanpaBneIHHbe Ha
o6ecneqeHHe tieToro KOHTPOJI Hafl TpaHcnOPTHblMH CpeACTBaMH,
yqaCTByTOLUHMH B Me) IC.YHapO MoHOM AopoX(HOM XBH)1eHHH;

-C03AlaeT H BHep$1eT cHcTeMy, o6eneqHaaiowyo 6bCTpyO H1eHTH4rHKaLxHIo
TpaHcnOpTHOrO cpejicTBa, a TaoKKe rionyeHie HcaepnblBam1iei HH4 opMaEXHH O
BnaJenbLe H/HJIH BOAxHTeIe;

-CO3AtaeT exUHHblii 6aHK zxaHHb1X B pe3ynIbTaTe c6opa H o6pa6oTKH
perHOHaJIbHOA HHcjOpMaHH B o6JnaCTH A opo)KHOrO .nBH)KeHHR;

-CoTpylIHHqaeT C HayMHbIMH, TeXHHqeCKHMH, npaBooxpaHHTeIbHbIMH H

ApyFHMH npaBHTeJIbCTBeHHbMH H HenipaBHTeJIbCTBeHHbIMH oprIaHH3al.HIMH, 4bA
.eRTeJfbHOCTb OTBeqaeT yKa3aHHbM ICeJISM.

3. OpraHwiauHsl anpaBe C03utaBaTb CTpyKTypbI, Heo6xfotHMbie =Ai peatJ1H3auHH
[IOCTaBJIeHHblX nepea HeA ueneg. OpraHH3aUHsl yqpe>KaaeT CBOH
HauHoHanbHble MHCCHH H PerHoHanbHble llpeaCTaBHTelbCTBa Ha TeppHTOPHH
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rocyaapCTB-t.JIeHOB H B aIpyrHX cTpaHax Ha OCHOBaHHH 3aKIIOqeHHbIX
cornaueHHA.

4. J]IA aOCTH)KeHHq H331o)KeHHblX BbItI1e uejieH OpraHH3aUHS BrnpaBe
OcyLueCTBJ ITb TaKwe H mo6yio apyryo aeJ9TeRJbHOCTb, KOTOpa. He
rpOTHBOpeqHT o6wLenpHHwTblM HopMaM, npHHuHnaM MeXKAyHapOZXHOrO npaBa
H HacTonLuLeg KOHBeHUHH.

CaTsi 3. 4JIEHCTBO

1. qJIeHaMH OpraHH3atUHH ABJIRIOTC I rocyafapCTBa-yqaCTHHKH HaCTOglueg?
KOHBeHUHH, I(OTOpbte fnpHHHMaIOT yqaCTHe B ee Ae1TeJIbHocTH nocpea CTBOM
yrOQIHOMOqeHHbIX opraHOB.

2. MOA] A RBnJIeTCR OTKpbITOAi opraHl3atierl. Bce cTpaHbl, BXOAR~uHe B
yKaaHHoe B FIpeaM6yne reorpaq4MqecKoe npocTpaHCTBO, a Tam)Ke xtpyrHe
3aHHTepeCOBaHHbte rocyaapcTBa H MeKLYHapOHbie opraHH3auHH MOryT CTaTb
qjieHaMH MOJIJ] B COOTBeTCTBHH C yCJIOBH45MH, 3aKpenjeHHbMH B CT.CT. 13 H 14
HaCToALutefi KOHBeHLIHH, JIH60 nor0yLIHTb CTaTYC Ha6nftoaTemIsI.

3. Bce qrieHbl OpraH3auHH paBHorlpaBHbl, He3aBHCHMO OT TOrO, ABJIAIOTCA JIH
OHM COytpeAHTeJI5IMH HnIH tmeHaMH, rpHCOeAHHHBWHMHC. BnOCf1eACTBHH.

Cmmsi 4. OPrAHbI

I.OpraHIw1aUHA BycroziaeT:
- reHepanbHylo AccaM6neio
- flpe3HAiHyM FeHepanbnoi AccaM6neH
- AMHHHcTpaTHBHbIA COBeT

- CeicpeTapHaT

- PeBH3HOHHblA KOMHTeT.

CaTb 5. rEHEPAJIbHA5I ACCAMEJIE51

1. reHepaJnbHa AccaM6neA ABJ1sieTCA BbICUIHM opraHOM OpraHH3aulHH H
onpeAenAe-r ee o 6 uyto nOJIHTHlKy H OpHeHTauHmO.

2.reHepanbHa AccaM6neq COCTOHT H3 oaHoro HaJne)KaLue ynlOJIHOMOteHHOrO
npe~cTaBlTem OT KaxQ~oro H3 rocyaapcTB-yiacTHHI4OB H flpe2ceaaTenRi
FeHepaibHOA AccaM6neH.
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3. FIpecTaBITenH rocynapcTB-qneHOB Opran.13aum anpaBe flejierHpoBaTb
CBOH nOJHOMOqHR Ha ceccmSx reHepanbHog AccaM6nei i pyrnM
npecTaBHTenAM Ha oCHBe a3aHMHoro cornactil.

4. Ceccim FeHepanbHOli Accam6eH CO3bIBaTCS ewKeromHO.
Bneotepejnibie ceccmi MoryT CO3blBaTbCR ro Tpe6OBaHHIO HIpeceaTeuI
reHepanbHoig AccaM6neH Knrt .Ayx TpeTeA rocyapcTB-qneHoB.

5. Pa6TOi 3aceziaHHAi ceccHA FeHepanbHorl AccaM6ne" pYKoBO.HT ee
fIpe3HxrtyM, KOTOpbI COCTOHT H3 lpe;IceaaTeI reHepa~bHOA AccaM6MeH m
AByx ero tuieHOB. 4qfeHb r1pe3)uniyMa reHepaIbHOri AccaM6neH H36HpaoTcI a
HaqajTe Ka)KXOi oqepeHoA ceccHH npOCTbIM 6OJIbWIIHHCTBOM rojiOCOB. 3TH
nHua coxpaHAROT CBOH nOjIHOMO'Hmi IO H36paHH3[ Hx npeeMHHKOB.

6. C ymeToM HcKmoqeHHr, npe~ycMOTpeHHbIX -IoJTo)KeHaeM o reHepaIbHOR
AccaM6nee H HacToslweri KOHBeHUHeA, reHepaRbnai AccaM6nes npHHHMaeT
peU1eHHA Ha OCHOBe rpOcToro 6oaIHHCTBa rIpHCYTCTBYIOLttHX II HMeOILiUx
npaao ronoca qneHOB. Ka)KabIl npegcTaBHTenb o6naaaeT OaHtM ronocOM.
fIpeceaTeam reHepaibHOfi AccaM6eH Taoie o61aaeT OIHHM rOjIocOM.

7. OCHOBHbNMH 4)YHKUHAMH reHepablHOi AccaM6eH ABISIIOTCs:
- yTBepw.AeHHe e)KeroAHoro rinaHa pa6oTI OpraHI,3awui;
- yTBepxcteHHe 61oA)Kera OpraHH3auHH;
- yrBepcZKIeHie Ha3HaqeHHS ayAHTOpOB t pa3MepoB X oniaTmb;
- npHHATHe nonpaBoK, H3M3eHeHHR HJOn1OnIHeHHli K HaCTO u.HeA

KOHBeHUHH;

- IpHHITHe HOBbIX qrIeHOB OpraHH3auHH H Ha6mIIo, aTeJi;
- i'IMHHITH peweHHAi 0 4)OPMHpOBaHHHH HeO6XoltHMbTX KOMHCCHA Ha

OCHOBe peKOMeHaLtir rlpeceXaTenR reHepaibHOA AccaM6neH;
- H36paHHe H3 qHcja CBOHX qjIeHOB flpecetaTeJIs reHepaibHOH

AccaM6JreH CpOKOM Ha 5 neT C B03MOKHOCTbiO ero noceayroLero
nepeH36paHKA;

- Ha3HaqeHe HJIH OCBO6O)vAeHHe OT AOJI)KHOCTH Flpe3taeHTa H BHue-
lpe3HaeHTOB AAJMHHHCTpaTHBHOrO COBeTa;

- Ha3HaqeHRe HiH OCBo6o eHHe OT AOJDKHOCTH FeHepalbHOrO
CeKpeTapl i ero 3aMeCTHTejieR;

- Ha3HaqeHHe HtnH OCBo6ozeHHe OT 2AO3DKHOCTH rlpeceIaTen
PeBH3HOHHOrO KoMHTeTa H ero 3aMecTHTenIS;

- yTBepKmeHHi Ha3HaqeHHl HRH OCBO6o(KeHHA OT ,AOJ'DKHOCTH
lIpe,cetaTenerl IOCTOIHHbiX KOMHCCHI4 AzfMHHHCTpaTHBHOrO

COBeTa H HX 3aMeCTHTeJIeri;
- yTBepxc/eHHe Ha3HaeHH HJIH OCBo6OJIAeHH CT JOJI)KHOCTH

IjieHOB PeBH3HOHHoro KOMHTera;
- yTBep <xeHte Ha3HaeHH! HnnH ocBo6o0KzxeHHsl OT IOJD)KHOCTH

CeipeTapeg AenapTaMeHTOB CexpeTapHaTa H HX 3aMeCTHTe33eg;
- cnywaImHHi no onay fnpetce/xaTens FeHepaibHOri AccaM6neH o

pa6oTe, npoejiaHHOri OpraHH3auHeri 3a OTqeTHbI nepHoJ;
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- yTBepwAeHHe BHyTpeHHHX HopMaTHBHbX aKTOB OpraHH3auHH;
- YTBep)KeHHe peweHHi 0 C03AaHHH HaUHOHanbHbIX MHCCHAi H

PerHOHaJIbHbIX rlpecTaBHTeJlbCTB;
- npHHqTHe peweHHHi 0 BCTynI3eHHH MOAtJA B zpyrHe Me)K)IyHapOAHble

opraH43aUHH.

8. Pa6OTOR reHepanbHOk Accam6nem pKBOAHT ee I-peacezaTejib,
OCHOBHbIMH 4)yHKUH qMH ICOTOporo ABJIAIOTC31:

- BerteHHe 3aceaHHi ceccHri reHepanbHog Accam6Mem;
- o0bHUHanlbHOe npezxCTaBHTeJlbCTBO OT HMeHH FeHepaibHOfi
AccaM6feH B OTHOUweHHH TpeTbHX JIHU;

- ocymuecTBaieHHe IYHKUHAi, AenertpOBaHHblX eMy reHepaJnbHOrl
AccaM611eei;

- npeACTaBneHme Ha paccMoTpeHie reHepabHoh AccaM6ieH
npoera 61oa)KeTa OpraHH3auHH;

- npezcTaBjieHHe reHepanbHOA Accam6nee K HaHatieHHIO HauH
OCBO60oKweHliO OT aOJI)KHOCTH Hpe3HneHTa H BHUe-rIpe3HeHTOB
AAMHHHCTpaTHBHrO CoBe-ra, reHepa-lbHoro CexpeTrap H ero
3aMecTHTenegi, rlpeceJaTe PeBH3HOHHOrO KOMHTeTa H ero
3aMecTHTeJ1m;

- Ha3HaqeHHe HnH OCBO60)KeHHe OT OJI)KHOCTH rlpeacezaTeneH
I-OCTOgqHHbIx KoMHCcmi AMHHHcIpaTHBHOrO COBeTa H HX
3aMecTHTeJiegi;

- Ha3HaqeHHe HJM OCBo60 eHHe OT ZOJI)KHOCTH CeKpeTapegi
.renapTaMeHTOB CeKpe-rapHaTa H HX 3aMecTHTeiuei;

- Ha3HageHHe HJIH OCBO60)KeHHe OT AOJI)KHOCTH 'JIeHOB
PeBH3HOHHOrO KoM HTeTa;

- HaBHaqeHHe H OCBO6o)KeHHe OT 0OJI)KHOCTH rJIaB PerHOHanlbHblX
rIpeACTaBHTe~bCTB H HaumOHanbHbIX MMCCHAI MOLUA c nocneyIo0 M

yTB)epwKeHHem HX Ha 6nH agieg ceCCHH feHepanbHog AccaM6neH.
- onpeaeneHHe AOJI)KHOCTHbIX xaTeropHR COTPYAHHKOB OpraHH3aLi;
- noarOTOBKa KpaTKHX OT4eTOB O zegTenbHOCTH pa6oqix rpynn

FeHepanlbHOA Accam6ueH s qnmeHOB reHepaubHOA AccaM6neH;

9. rfpeceaTeb reHepanbHoH AccaM6feH OCBO60)KAaeTCa OT o6A3aHHOCTH
6blTb InpezCTaBHTeJIeM cBoero rocygapcTBa. Ha BaKaHTHOe MeCTO rocyiapCTBO
Ha3HataeT HOBoro npezcTaBHTeJI.

10. JIeTaJibHaA pernaMeHTasH AeAITeJbHOCTH reHepaIbHOfi Accam6neH, ee
)yHKcUHH, KOMreTeHUHq fnpeceaTeiT, a TaIKoe npaB~ia npoueypbi

oInpeflXejinlOTC B IlOJIO2KeHHH o FeHepajibHOg AccaM6nee.
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Ciamn 6. 'PE3H1AHYM rEHEPAJIbHOfI ACCAMIBJIEH

1. Flpe3;,txuyM reHepanbHor AccaM6neH ABnhe-rc py)COBO=LtLM opraHoM
RaHHOfl ceccHH reHepajibHo AccaM6neH MO,!,, XOTOpbIA COCTOHT H3
nlpeceaTeml reHepaJ1bHOR AccaM611eH H AByX ero 'uieHOB.

2. qneHb flpe3HR.HyMa FeHepanbHORi AccaM6neH H36HpaIoTC3l B Hamame
xa)Knoi oqepe.AHOi ceCCHH reHepanbHOiR AccaM6neH npOCTbiM 60nbWHHCTBOM
ronocon H coxpaHAIOT CBOH nOIHOMOqH aO H36paHHS Hx npeeMHHKOB.

3. OCHOBHbIIMH 4)yH1UiqMt H-lpe3H.AHyMa FeuepaabHOA AccaM6nel SIBflASOTCA:
- npoBeeH14e nOjirOTOBHTeI1bHOrO 3aceaHHA nepeA HaiaOM CeCCHH n1o

cornacoBaH14o nOBeCTKH AmIRA, y'pe)DKeHHIO Heo6xoAflHMbIX pa6otHx
rpynn, CpOKOB H otepeJIHOCTH BHeceHH14 Ha paccMoTpeHHe BonpOCOB H
npero)KeHHi, OpHeHTHpOBO4HbIX CpOKOB pa6OTbI CeccHH H
ocyLmeCTBhieHHIO ApyrHx nOJ[FOTOBHTeJnbHbIX MepOnpHRTHR,
Heo6xoAHMbIX ATlI o6ecneqieHrIA ycneWmoi B opraHH3auHOHHoM naae
pa6oTbl Bblcwero opraiia OpraHH3auHH;

- ytiacTHe B ApyrHX MeporpH1ATMAX CeccHH no peKOMeHJaaUH
rlpecenaTei3 reHepanbHoR accaM6ftei.

Cma~b 7. AAM14HHCTPAT14BHbIfl COBET

I. rlOCTOAHHbIM HCflOJIHHTe1bHbM opraHOM OpraHH3aXHH ABJUAe'TCA
AIMHHHCTpaTHBHbIA1 CoBer, KOTOpbIA B cBoei ReATe1bHOCTH nOJAOTxeTeH
reHepaibHori AccaM6nee H ee FlIpeaceaaTerno.

2. AaMHHHCTpaTHBHbIAi COBeT COCTOHT H3 ero flpe3LaeHTa, BHue-
1Ipe3H1neHTOB, a Taioie npeacenaTenei -IocTOaSHHbix KOMHCCHi.

3. 1Ipe3HaeHT H BHue-l-pe3.enTbI AAmHHHcTpaTHBHoro CoBeTa
Ha3HamaIOTc5( reHepaJIbHOA AccaM6Jeei He3a1BHCHMO OT HX HaUHOHaJIbHOfi
rpHHa/lIe)HOCTH CPOKOM Ha 5 neT, C BO3MO)KHOCTbIO HX nOBTOpHOrO
Ha3HaqeHHAI Ha 3TH AOJI)KHOCTH.

KaHAuH2naTypbl Ha AOJIXCHOCTH -lpe3HX2eHTa H B1ue-Hpe3HneHTOB
AzIMHHHCTpaTHBHOrO Coaela BbIABHraioTcqi fpeceaaTeneM FeHepajibHOA
AccaM61JeH. nIpe3HnieHT H Bn4xe-'lpe3H1 eHTb AJMHHHCTpaTHBHOrO CoBeTa
MoryT 6blTb OCBO6OXzteHbI OT XtOrnKHOCTH Ha OCHOBe peteHHHA
feHepaIbHoR AccaM6nem no ripeACTaBJieHHIO rHpeace~aTenR FeHepanbHOR
AccaM6nem.

4. AJAMHHHCTpaTHBHbIi COBeT co6HpaeTcA Ha CBOH 3ace aHHqn o Mepe
Heo6xOAtHMOCTH, HO He pewe, 'ieM 1 pa3 B KBapTa2x. BHeoqepe/Hbie
3acelaHHA MoryT 6bITb CO3BaHbI no Tpe6oBaHHIo He MeHee AByX TpeTeR
tvJ'eHOB COBeTa, 31H6o ero 'lpe3Ha.IeHTOM.
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5. A1MiHHCTpaTHBHbII COBeT nlpHHHMaeT peLueHHA npoCTbIM
6OnIb.IHHCTBOM rojIOCOB npHCYTCTByIOLUHX Ha 3aceaHHH qjIeHOB COBeTa. B
cjiyqae, ecim ronoca 6ynyT pa3AejieHbi nOpOBHy, llpe3HtieHT HMeeT npaso
pewtaoulero ronoca.

6. OCHOBHbIMH 4)yHKUHS1MH AJMHHHCTpaTHBHOrO COBeTa ArnnsuOcsA:
- noaIrOTOBKa nnana caoeAi pa6oTbI H npoexTa 61oaeTa OpraHH3aUHH

Ha nocielyctuLH cHHaHCOBbIA neptoJi, a TamoKe paCCMOTpeHHe H
yqeT 4m4HaHCOBbIX paCXOJXOB 3a npotUewHri OTqeTHbIH nepHoA;

- BHeceHHe npeno)KeHHir =JI paCCMOTpeHH3 reHepanbHOA
AccaM611eei o6 H3MeHeHHAX H AOnOJIHeHHAX B HOpMaTHBHbie aKTbI

OpraHH3auHH;
- noarOTOBKa AeTaAbHOrO roAoBoro oT4eTa o aeATeJbHOCTH

AZEMHHHcTpaTHBHoro COBeTa H ero nepezaa -IpeacexaTeiTo
reHepanbHogi AccaM6neH He no3AHee, tieM 3a 20 IHeH O Hatana
CeccmH FeHepanjbHog AccaM6fteH;

- qbopMnpOBaHte H OCyLueCTBfleHKe KaapoBoA nojIHTHiK
OpraHIaauwH;

- nOitrOTOBKa pa3JIHHbX npeIno)KeHHH H BonpoCoB 9lR
pacCMOTPeHHA FeHepanbHogi AccaM6neei;

- ynpaBuieHte 610AiveToM OpraHH3aumi;
- nPMHTHe peweHHA 0 C03.faHnHH pa6oqtHx rpynn;
- ocyulecTB31eHHe Heo6xoaHMbIX AeACTBHi C ueJibio noBbiueHHA

3I4exCTHBHOCTH yrnpaBneHHla nOCTORHHbIMH KOMHCCHRMH,
HaIIHOHaJIbHb[MH MHCCHAMH, PerHOHaJIbHblMK rlpeACTaBHTejibcThaMH
H ApyrHMH no/paaeieHHRMH B npeLenax ero KOMneTeHLXHH, a TaKKe
yvaepeHHe Hx pa6oux niiaHoB;

- KOOPAHHaUH Bcex npo6neM, KacaioWtxcA .nopo HOrO L[BH)eHHl B
cTpaHax-ymacTHHUax MOJIJ ;

- OCYLaeCTB3eHHe HeO6XOfJi4MOrO KOHTPOJIR 3a 4bHHaHcaMH
OpraHH3auH;

- HOzx/OTOBKa H OCyLueCTB31eHHe pyKOBOACTBf TeXHHqeCKHMH,
3KOHOMHIeCKHMH, COLIHaJIbHbIMH H npaBOBbIMH nporpaMMaMH H

npoeicTaMH MOJU;
- o6ecneqeHHe 6e3onacHocTH OpraHHlauuH;
- n3aHHPoBaHHe H ocyWeerBcTeHe xo3.ICTBeHHOH AeSITeJlbHOCTH
OpraHH3aumi;

- nnaHHPOBaHHe H ocyLiecTB3ieHHe HayqHo-HccaeaIOBaTenbCKOf
Aes[TeJIbHOCTH;

7. AMHHHCTpaTHBHblrl COBeT Bnpaae HpHHJRTb K paCCMOTpeHHIO H BblHeCTH
pewueHe no rno6oMy BonpOCY B npeaejiax CBoeA KoMneTeHUHH.

8. rlpe3H. eHT AzMHHHCTpaTTHBHO COBeTa:
- ocytueCTBJmerT o6tee PYKOBO2xCTBO AJMHHHCTpaTHBHbIM COBeTOM Ha

npHHuHnax xKoJnuermabHOCTH;
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- npecTaBJnIeT OpraHH3auHIO B OTHOwIeHHH rocyapcTB,
o6LueCTBeHHbIX H qaCTHbIX opraHH3aLHl, a TarKe B OTHoUweHHH
TpeTbHX JIHU no BolipocaM, BXOXIRMHM B KOMneTeHUHIO
A.IMHHHcTpaTHBHOrO COBeTa H ero r-pe3HIeHTa;

- nOfnHCbrBaeT AorOBOpa, ocymueCTB3IAeT nepeqtlHcjeHHH, a Tamcxe
BbInOnH$eT Heo6XOHMbie 4)HHaHCOBbie onepauLHH B HHTepecaX H OT
HMeHH OpraHH3aHH;

- ti3yaeT H paccmaTpHBaeT npo6neMbi aAMHHHCTpaTHBHoro,

npaBoBoro H TeXHHqeCKOrO xapaxTepa, xacaotutiHecs pa3nH'4HbIX
cny 6 OpraHH3aUHH, B npeuenax CBoeri KoMneTeHUHH;

9. JIeTanbHa pernaMeHTaUXa zteATeJlbHOCTH AIMHHHCTpaTHBHOrO COBeTa, ero

4)yHKlUHH, KoMneTeHUIH3I, flOIHOMO4HA ero rlpe3HxieHTa, a TaKe npaBHia

ripouelypbi onpeXenSAlOTCS B Iono)KeHHH o6 A/nMHHHCTpaTHBHOM CoBeTe.

CTa-mm 8. CEIPETAPHAT

I. CeKpeTap~aT MOAA npelncTaaBner co6orl fOCTOS(HHO IeiCTByIOUHH opran
OpraHIMaUHH, BbIlOJIH IOLUHA cecpeTapCKHe, npaBOBbie H npe;ICTaBHTeJnbCKHe
4)YHKUHH B npeaenax cBoeg KoMneTeHLXHH, KOTOpblIA B CBOeg XeAlTeJIbHOCTH

nOAOTqeTeH reHepanbHor AccaM6nee H ee Ipeacearerno.

2. CeKpeTapHaT OpraHH3aulH COCTOHT H3 JenapTaMeHTOB, Bo3rnjaBJIeMbIX

CepeTapAMH. CexpeTapH AllenapTaMeHTOB o6beruifeHbI B KojmerHIo

CeipeTapHaTa. KonnerHsl CexpeTapiaTa Bo3rnaBnAeTCA FeHepaJIbHbIM

CexpeTapeM H ero 3aMeCTHTe.JIMH, KOTOpble Ha3HaqaloTCq reHepanbHOA

AccaM6neeg He3aBHCHMO OT HX HatHOHaIbHog rIpHHaZeXJ)KHOCTH CpOKOM

Ha 5 IneT, C BO3MO)KHOCTbIO nOBTOpHorO Ha3HameHHA Ha 3TH LOJI)KHOCTH.

KaH.LuiaTypbl Ha nOCT reHepallbHoro CexpeTapA H ero 3aMeCTHTeJIeg

BbUIBHaIOTCS I-pegcemaTeneM reHepanbHOi AccaM6neH. reHepaIbHbl

CexpeTapb i ero 3aMeCTHTeJIH MOryT 6blTb OCBo6oKaIeHbl OT AOrnKHOCTH Ha

OCHOBe peweHHA reHepanbHOR AccaM6neH no npeIcTaBfleHHIO

flpecexaTenAi reHepanbHog AccaM6neH.

3. (DYHICUHSMH CexpeTapHaTa ABJIIIOTCI:
- ocyLUieCTBjieHHe H KOOp1HHaUHA cexpeTapcxoR pa6oTbl

OpraHH3aa.HH;

- nOJXrOTOBKa MaTeptaJIOB JR 3aceJiaHHi FeHepalbHOR AccaM6neH;
- cHcTeMaTH3aUHSI AOKyMeHTaUxHH;
- npHeM, pacnpeexeHe H paccbmxa o4HimanbHOr

KoppecrnoHxeHLIHH;

- no~lrOTOBxa H ony6nHKOBaHHe O3HmuHan3bHbIX AOxyMeHTOB;

- ocyLueCTBneHHe (PyHXu4A A jfiorMaTHqeCKoro npoTorona B
COOTBeTCTBHH C Tpe6OBaHHAMH MeIKAyHapOAnHoro npaia;
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4. reHepabIbIH CeKpeTapb:
- ocyuiecTBneT o6wee pyKOBOaCTBO CexpeTapHaTOM Ha npHHIInax

KonnerHaJIbHOCTH;
- BeLeT H KooP 1tHHPYeT aHnnOMaTHqecKyo pa6oTy OpraHH3auHH;
- AeiCTByeT KaK rpaBOBORi npecraBHTenb OpraHwI3auiHH;
- ABJIIeTCI .lefO3HTapHeM no2=nHHHHKa KOHBeHUHH MOM, a TaKwKe

IOXJnHHHHKOB Apyrtx AIOKyMeHTOB OpraHH3auxHH.

5. JIeATenbHOCTb CexpeTapHaTa, ero (PyHKUHH, npaBata npoueaypbl, a
TaoKwe IxoMfneTeHUH l reHepanbHoro CeKpeTapA AeTaJIbHO

pernaMeHTHPOBaHbl B IOnow-eHHH o CeKpeTapHaTe.

Cran 9. PEBH3HOHHbIR KOMHTET

1. fIocTOA[HHbIM opraHOM OpraHHauHH, BbinOIHSHOWHM 4IyHXLIHH KOHTpOJII,

.qBjIieTCA PeBW3HOHHbfi KOMHTeT, KOTOpbf B CBoeri aeATenbHoCTH nOaOTjeTeH
reHepanbHog AccaM6nee H ee FIpeaceaaTeno.

2. PeBH3HOHHbig KOMHTeT COCTOHT H3 FlpeCeaTeJI, ero 3aMeCTHTe1A a Tax)Ke
qJeHOB KOMHTeTa.

3. PeB113HOHHAi KOMHTeT BO3rnaBneTC HlpeceaTeneM H ero 3aMeCTHTenIeM,
KOTOpble Ha3HaqaIOTCA FeHepambHOfi AccaM6eeAi He3aBCHMO OT HX
HaLIHOHaJbHO npHHae)KHOCTH CpOOM Ha 5 JIeT, C BO3MO)KHOCTbIO HX
nOBTOPHOrO Ha3HateHHR Ha 3TH ZXOJI)KHOCTH.

4. KaH:HaaTypbl Ha nOCT lIpe~ceaaTem PeBH3HOHHoro KOMHTeTa H ero
3aMeCTHTenIA BblrABHraOTCI -lpeacelaTeieM reHepanbHoA AccaM6neH.

fIpeztceaTenb PeBH3HOHHoro KOMHTeTa H erO 3aMecTHTeJIb MOryT 6bITb
OCBo6oK leHbi OT LAOJICKHOCTH Ha OCHOBe peweHHq reHepaJIbHoR AccaM6neH rio
npecTaBneHHIO IfpeceuaTenA reHepanbHog AccaM6neH.

5. MneHb! PeBH3HOHHoro KoMlTeTa Ha3HaqaIOTCAI H OCBo6o)KzalOTC3I OT
AOJDKHOCTH flpeceaaTexleM reHepaJqbHoi AccaM6neH C rIOC oc y1OLUHM
YTBep)KL~eHHeM reHepanbHori Accam6eerl.

6. AeATeJbHOCTb PeBH3HoHHoro KOMHTeTa, ero 4yHKLXHH, npawma
npoueypbl, a Taiowe xoMneTeHUH rlpecezaTena PeBH3HOHHoro KOMHTeTa,
AeTaJIbHO pernaMeHTHpOBaHbI B I-OJIO)KeHHH o PeBH3HOHHOM KoMwTeTe.
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CTamm 10. HIOCTOAHH1blE IKOMHCCHI AAMHHHCTPATHBHOrO
COBETA H AEHAPTAMEHTbl CEKPETAP14ATA

I. B cnyqae Heo6XOxHMocTH reaepajibHasi AccaM6neA no npeto)KeHHfo ee

rlpeaceaTexIA yTBep)KaeT Co3XjaHHe IIOCTOAHHbIX KOMHCCHA1

AJLMHHHCTpaTHBHOrO COBeTa H a1enapTaMeHTOB CeKpeTapHaTa,
CcFOpMHpOBaHHbIX Ha OCHOBe LHpOICoro npencTaBHTeJIbCTBa rocyzapCTB-
yqaCTHHKOB HacTosiUeg KOHBeHUHH.

2. rlpeceaaTenH IOCTO [HHbIX KOMHCCHR1 SIBJIAIOTCA qJIeHaMH

AzMHHHCTpaTHBHOrO CoBeTa. OHH Ha3HaqaOTCA H OCBO602Kl~aOTCSI OT
AOJTXCHOCTH flpecezaTeneM reHepanbHoi AccaM6neH c nOCJTeoyI0HM
yTBep)Ki(LeHHeM reHepabHOR AccaM6neeri.

3aMecMTeim I-peceziaTenefl IOCTOAHHblX KOMHCCHi aa3HaqalOTCA H

OCBO60xc.alOTCA OT AOrn*CHOCTH llpe~cea.TeieM FeHepambOlf AccaM6neH c
nocneayiomHM YTBepcKeLiHHeM reHepaJobHoR Accam6neeg.

B OTCYTCTBHe Ilpece~aTenei IOCTORHHbX KOMmCCmiR, HX 3aMeCTHTeJIH
BbiIO$flHAIOT 4)yHKLIHH tmeHOB AALMHHHCTpaTHBHOrO COBeTa.

3. CeipeTapH xerapTaMeHTOB CexpeTapmaTa MOJ) qBnIOTCq xvieHaMH
KonnerHH CexpeTapHaTa. OHH Ha3HaqaOTCA H OCBO6o)KafOTCR OT AO3)KHOCTH
flpeaceaaTeneM reHepanbHoR AccaM6neH c nocJiefyiouHM yTBepKueHHeM
reHepanbHoR Accam6eeii.

3aMeCTHTejuH CecpeTapei aenapTaMeHTOB Ha3HaqaIOTCA H
OCBO60KflalOTCA OT UOJI03(HOCTH I-pegceaTeJieM FeHepajibori AccaM6IeH C
nocneJaypo1 Hm yTBep~JceH HeM reHepaJIbHog Accam6neei.

B OTCYTCTBHe CexpeTapei AenapTaMeHTOB CeicpeTapHaTa Hx

3aMeCTHTe-IH BblIOJTH IOT c yHKUHH qIjIeHOB KonnerHH CeKpeTapviaTa.

4. ;leTaxibHaq pername-Taums eTeJbHOCTH -IOCTOAHHbiX KOMHCCHAI
AJIMHHHCTpaTHBHOrO CoBeTa H AeflapTaMeHTOB CeKpeTapHaTa, HX 4)yHKUHH,
npaBa H O6S3aHHOCTH, a TaK)Ke npasina npoueypbt 6yJyT onpeejeHbl BO
BHyTpeHHHX HOpMaTHBHblX aKTax OpraHH3auHH.

CTaTa 11. kD 4HAHCHPOBAHI4E

1. AeTejIbHOCTb OpraHH3auHH 4,HHaHCHpyeTCq H3 cfleayIoUWx HCTOtiHHICOB:
- B3HOCOB, BHOCHMb1X y4aCTHHKaMH HaCTOALUeri KOHBeHIIHH. Pa3Mep,

yCJIOBHSI H CPOKH BHeCeHHI B3HOCOB peryjiHpyIOTcq BHyTpeHHHMH

HOpMaTHBHbIMH aKTaMH OpraHHIaUHH;
- cy6cHf i, flonyqeHHbIX OT TpeTbHX cTpaH H opraHH3auHR;

- ornojHHTeJbHbIX niTaTe)Kegi OT roCyapCTB-qrjieHOB B COOTBeTCTBHH C

peweHHSIMH FeHepabHog AccaM6neH;
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2. AeslTejIbHOCTb OpraHH3auH MO)KeT TaKe (HHaHCHpOBaTbCA H3 rnO6blX
Apyrmx BHyTpeHHHX H BHeWHHX HCTO4HHKOB.

3. Cqera OpraH3auHhi 3axpbBaOTCi 31 AeKa6pR MKatbg roz m noiAepraoTCA
ay aMTOpCKOR npoBepKe, nOpa.o4K KOTOpOr ieTalbHO onpegeneH BHyTpeHHHMH
HOpMaTHBHbMH aKTaMH OpraHHaaUH.

4. Bio xeT OpraHH3auHH Kpe)cKaBnAeTcA KaLAbl roi 1lpece~aTeiTeM
reHepanbHOr AccaM6neH H yTBep)KaeTca Ha ceccHH FeHepajbHog Accam6neH.

CTasi 12. CTATYC, IPABOBOE -OJ'IO)IEHHE, IPI4BI4JIEFI414 H
HMMYHHTET

1. Me .AyHapoAznaA OpraHH3auHA JOpOx Horo ABEKeHHA npecTaBJiqeT co6ori
Me:fnpaBHTenbCTaeHHyIO opraHH3aUnlO C MeXK(yHapOHO-npaBOBbIM CTaTyCoM.
OpraHH3auri SIBnAeTcA nOJIHOrpaBHbM cy6ecTOM MeXMyHapOaLHOrO npaBa,
BnpaBe 3aKJ1o'lTTb AoroBopa, nfpHo6peTaTb H paCnOPAKaTbCA ABH)KHMbIM H
He/aBH)KHMbIM HMyULeCTBOM, a TaKwKe yMaCTBOBaTb B cytorlpoH3BOaCTBe.

2. Ha TeppKTOPHH rocyaapCTB-qtnieHOB OpraHHaauHm nOJb3yeTA
npHBHjierHRMH H HMMyHHTeTOM, KOTOPbIMH O6bl4HO Ha/JeleHbl
MeKVAyHapOAHbie Me)KnpaBHTelbCTBeHHbie opraH3amH.

PyXoBoJ9ume pa6oTHHKH OpraHH auKu, cnHcoK KOTOpbIX
onpeeJeieTcA -lpeaceamTeM FeHepaJIbHOH AccaM6teH nOJlb3yOTCA
X]HnIIOMaTHqeCKHM MMMyHHTeTOM H npHBH3ierHAMH Ha TeppHTOPHH cTpaH-
y~aCTHHU.

3. OpraHaauaa 3aKrnoqaer c IpaBHTeIbCTBOM ILIBegiuapHH CornamueHHe o
MecTe npe6b[BaHH, KacaTenJbHo ee cTaTyca, a TaKwoe npHBHjierHA H
HMMyHHTeTa.

Cmamhi 13. TOJIKOBAHHE

I. B cnrygae BO3HHKHOBeHHI cnopa Me)K y FocyapCTBaMm-qjeHaMH no

nOBOtly TOJrKOBaHH1 HflH IpHMeHeHHI nO31O)KeHHMi HaCTOAutle KOHBeHHH,
lKOTOpbI He pa3peweH c floMOLIbO reHepalbHOH AccaM6neH, OH AOjDKeH 6bITb
nepeiaH Ha paCCMOTpeHHe ap6HTpaX(Horo cyxa, COCTORLuerO H3 Tpex ap6HTpOB,
no Tpe6oBaHmo Ka>oKiog l3 CnOPUlHX CTOpOH.

2.Kax KaR H3 CTOpOH, yqaCTBYOtUHX B cnope, XOJDKHa Ha3BaTb no OaHOMy
ap6HTpy. TpeTHm ap6i4Tp, KOTOpbk qBJTAeTcsi lpeceaaTeaeM Ap6HTpawHoro
cyza, H36Hpae-rcA nepBbIMH AByMa ap6TpaMH. Ecin CTOPOHa B cnope He
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Ha3HaqaeT CBoero ap6HTpa B TeqeHHH 60 RHeH nocJne TOrO, icaic apyrog
CTOPOHOA OaHH H3 ap6HTpOB yxKe Ha3HaqeH, rn6o, eciH iaa Ha3HaqeHHbIX
ap6HTpa He MoryT H36paTb caoero HpeaceaaTeml B TeqeHHH 60 AHeA nocne sx
Ha3HaqeHHSi, Heo6xo twbie Ha3HaqeHHR =iJ npHHATHS OKOHqaTenbHoro
peweHHA MO)KeT npO3BeCTH I-lpeacejaTeb Him BHue-npetceaaTenb
MeiUlyHapoHoro cyzxa no Tpe6oBaHHO cnoptuiHx CTOpOH.

CTam, 14. IO HI4CAHHE, FIP, COE;114HEH1E 14 QEnO3HTAPt M

1. IfonoweHH9 HacTostuegi KOHBeHW4H CTaHOBAITCA o6A3aTelbHbIMH 3I1
nIpHMeHeHHl nocne ee flOnriHcanHfH rocylapTBaMH-q3ieHaMH, 3160 nocne
!lpHcoeAHHeHHA K Hel aIpyrmx rocyxlapcTB HnH Me)KflyHapOflHbIX opraHH3auHi C
ytieTOM nOflOxceHRR CT. 14 Hac-roAtuer KOHBeHUHH.

2. Jo6oe rocyaapcTBO, axoAAtuiee B reorpaqblqecxoe npocTpaHCTBO, yxa3aHnoe
B FIpeaM6yne, a TaK)*ce Apyrme 3aHnTepecoBanHbie rocyaapcTBa H
Me)UyHapOAHbie opraHH3aUHH, He ABJIAIOtHeCA yxacTHHKaMH HaCTOUieg
KOHBeHUIHH, MOryT K Het lpHCOeAHHHTbC1 Ha OCHOBe pewenHiH
KBaJIH4MHIHpOBaHHOrO 60JIbWHHCTBa 4JneHOB reHepaibHOf AccaM611eH.

3. FocyztapCTBO HInH Me)KAyHapoAHaA opraHH3aml, wena otHe
n1pHCOeAJHHHTbC3I K HacTosrtlri KOHBeHUHH, AOJDKHbI yBeJOMHTb o6 3TOM
Fenepanbnoro CeKpeTapx OpraHH3aHH, KOTOpbR o6A3aH coo6wUHTb 0
nOIO6Hori npocb6e BCeM rocy/apCTBaM-qjieHaM KOHBeHLHH He nO3AHee I
Mecsiua 1O 3aceLaHHr FeHepanbHorl AccaM6nen =Art fnpHHAITHA
COOTBeTCTByoLuterO petueHH .

4. Fe~epanbHbl CeKpeTapb OpraHH3au~sm AB3IeTCI Leno3HTapHeM HacTomLeri
KOHBeHUHH. (DyHKUHH, npaBa H O6.R3aHHOCTH jxeHTO3HTapHA onpelensiAOTCA
HOpMaMH Me)KEayHapo~aHoro npaBa.

Cramrb 15. BCTYrJIEHI4E B C14JIY

I. HacToaia KOHBeHLIHA BcTynaeT B ctiny nocne ee noTnHcaHHR BCeMH
rocylapCTBaMH-yqpe HTenAiMH.

2. rnq nuo6oro Apyroro npHcoeAiHHHBUerocA rocyaapcTaa Hi Me)KLyHapOaHOR
opraHH3aHH HaCTORLuaRl KOHBeHIAHA BCTynaeT B Clny nocne ee IOiTlHCaHH1
ynIOJIHOMOqeHHbIMH npeaCTaBHTeJIIMH.
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Cabs 16. nPEICPALUEHME RE5ITEAbHOCTH H JI14KBH]AIJ1H

I. OpraiHlaum MO)KeT npeKpaTHTb CBOfO aeqTeJIbHOCTb B rno6oe BpeMA Ha

OCHoBe eAtHornacHoro peweHH rocyZapCTB-4ieHOB.

2. B cnyae nmimaalIM reHepanbfaR AccaM6neq Ha3HaqaeT JhKBaaL1HOHHyIO
rOMHCCHIO, XOTOpaA npOBOAUT neperoaopb co CTpaHaMH, Ha TeppHTOPMM
KOTOPblX pacnoJTOKeHbl Ja6-KBapTHpa, PerHoanbHble FlpeacTaBHTenbCTaa H
HautioanbHbie MHCCHH.

OpraHH3auHA coxpaHeT CBOio npaBocy6beKTHOCTb =Jq BbinrO3IHeHH

Tpe6OBaH;iA JIHKBHnaUHH.

3. B csry~ae npecpauteaHm AeATenbHOCTH OpraHH3auHH ocTao ecA cpeACTBa

pacnpeen3J1oTCq Mxc)y rocyapCTBaMH-q4eHaMH nponOpLxHOHajibHO HX

peaJlbHO BHeCeHHblM B3HOCaM C MOMeHTa nOIUIHCaHHwi HMH HaCTOlJAwerl

KOHBeHUHH.

B cnyqae HaJIniRHS KaxHx-nH6o 3axtornKeHHoCTegi OH4 pacnpeenAsoTC51
Me )my rocyatapCTBaMH-4IieHaMH npOnopUHOHaibHO HX B3HoCaM C MOMeHTa
nonmcaHHR 1M HaCToquje! KOHBeHLHH.

CTaTbg 17. PACTA SUNT SERVANDA

I. HacTom a KOHBeHUH rocxie ee BCTynneHH! B cHjiy o6A3aTeJlibHa =A ee

y'aCTHHKOB H 10n)KHa ;MM .lm o6pocoBeCTHO BbmrOJIHSTbCA.

CTaT% 18. BHYTPEHHEE IPABO rOCYaAPCTB, HPABHJIA

MEKJYHAPOAHbIX oPrAH43AUHA H COEJIIOJEHHE
HACTOIIEIR KOHBEHIU4I4

i. IrocyziapCTBO-y4aCTHHK KOHBeHLIHH He MOweT CCbllaTbCql Ha rOnOwel

cBoero BHyTpeHHerO npaaa B KaqecTBe onpaB~aHK Jq A HeBbIOYIHeHMBA HM

HaCTOSIULeg KOHBeHUHH.

2. MehscjyHapoaHasi opraH3auHA-ymaCTHiiK KOHBeHUMI He Mo)KeT CCbljnaTbCq

Ha npaBHja aIaHHOA opraH1HuBHH lr1 HeBbInOJIHeHHm eto HaCTOtL1ek

KOHBeHUHM.

3. HOpMbl, coaepwaumecA B npezbiaytLwx nyHKTaX, JtefiCTByIOT 6e3 ymep6a

wJ~l5 CTaTbM 46 BeHccogi KOHBeHUHM o npaBe Roroaopoa MewKIy rocyaapcTBaMM
H Me)(JyHapOAHbIMH opraHH3aUH"MsH mim Me)KIyHaPOAHbIMH opraHH3alauqMt -

1986r.
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C-mamg 19. aOHOJlHEHMSl H H3MEHEHHA

1. AOROJIHeHHI H H3MeHeHHSI x HacToALuerI KOHBeHtJHH MOryT 6blTb
npe/Anowel-i rno6bM 'IeHOM rleHepanblHor AccaM6neH. Bce npeoo KeHHA no
AOnOJIHeHHAIM H H3MeHeHHAM XO3rX(Hbi 6bTb HanpamfeHb fnpegceuzaTeMo
releparbHOR ACCaM6JIeH, KOTOpblAI AOBOaHT HX AO CBeneHHA Bcex qJeHOB
OpraHH3auHH He no3AIHee 3-x MeC ueB AO HX paCCMOTpeHHA reHepanbHO
AccaM6neeri.

2. I43meHeHHAS H AononaeHA npHaHHMaOTCA reHepaxibHoH AccaM6neer
I(BanHcj)HUHpOBaHHbiM 6obWJIHHCTBOM rocyapcTB-qJIeHOB. 9TH H3MeHeHHq H

OnOJaHeHHq BCTynalOT B cHny no HcTemeHHH 30 jaei nocne nocniegaero
H3BeLeHHA o npHHATHH H3MeHeHHA HJIH AflOfnOJIHeHH$1.

reHepanbHbig CexpeTapb OpraHH3auHH AOBOAHT AO cBeaeHHR
yqaCTHHKOB KOHBeHUHH AaTy BCTyinneHH1 B CHny H3MeHeHHH H OnOJIHeHHH.

Camag 20. BblXOJ0 H3 oPrAHH3AUHH

I. JIo6oe rocyoapcTBO HnH Me)KnAyTaaOJtHaS opraHH3atHA MO)KeT BbIHTH H3
KOHBeHLIHH nyTeM no~aqH nHCbMeHHorO H3BeLROHH1 eHepaJIbHOMy

CeKpeTaplo He paHee, 4eM qepe3 OLIHH ron nocne HX BcTyrlrICHH/ B
OpraHI3aurIo.

2. BbIxoxI H3 OpraHH3auHH acrynaeT B cMiY qepe3 2 rona nocne nonyqeHH3
COOTBeTcTByjoLuero H3BeLUeHHS reHepaIbHbM CexpeTapem OpraHiaaUHH.

3. Jho6oe rocynapcTBO HaiH Me)lC2yHapoHaA opralwIauHs, BbIXOAgiWHe H3
KOHBeHUHH, He MoryT HMeTb KaXHX-3H60 npaa no HcTpe6oBaHHTO HMyLueCTBa
OpraHH3auHH.

4. FocynapcTBO HJIH MeXMYHapORHaR opraHMalaHA, AeHOHcHpytuHe
Hacroatuee CornatuefHie, coxpaHAIOT CBOH 4IHHaHCOBbie H HHbie o6A3aTe'bCTBa
riepen OpraHH3aumeg, 3aKpeneHHbie B ee noroaopax Ro mOMeHTa HX Bbxoa H3
OpraH3auHM.

5. HacToAtUast KoHieHUHA He npexpatuaeTcA no npHtqHHe TOnbCO TOrO, 4TO
qHcJTo ee yqaCTHHKOB CTaJIo meHbwe qHcJIa, HeofxoaiMoro MA BCTynneHHA B
CHiTy IOHBeHLIHH.

6. YBeJioMJeHHe HJIH tOKyMeHT 0 BbIXOJTe H3 OpraH3amUHH moryT 6blTb
OTO3BaHbl B .TIO6oe BpeM , iO BCTyrnIneHHl HX B CHIRy.
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CmaTb 21. 3AKJIIOMHTEJIbHblE 'IOJOKEHI4H

I. Bce OCTaJnbHoe, 4TO He npelyCMOTpeHO HaCTOALueH KOHBeHuHegi,
peryjinpyeTc.9 BHyTpeHHHMH HopMaTHBHblHiMH afTaMH OpraH3autH, a Taoime
HopMaMH Me)KTIYHaPOHOrO ny6JmtiHoro H o6bi4tHoro npaBa, XOTOpble MoryT
6blTb npHMeHeHbl cy6cH iiapHo.

2. B COOTBeTCTBHH Co cr. 81 BeHCKOA KOHBeHUHH o npaBe Me>KauyHapO~tHbIX
AOrOBOpOB Me)K*y rocyjxapCTBaMHH MemKAyHaPOAHbIMH opraHH3aUHAMH HJIH
Mewx(y MexcyHaPOXAHbIMH opraHl3aUHRMH 1986 r., HaCTOALtama KOHBeHtUH.
nociie BCTynjieHHx ee B CHJy HanpamneTcA B CexperaptaT OOH =,g
per HpaumH ony6nmxoBaHHs.

3. Ha3HaqeHxe aenO3HTapHq ynOJIHOM4HBaeT ero COBepLuHTb yKaB3aHHbie B
nlpetblAyyLeM nyHKTe AerAcTBHA.

4. 1-IOUIHHHHK HaCTOALueri KOHBeHL1HH COCTaBJeH Ha aHrJIHRCICOM H pyCCKOM
stxblcax, TeKCTbi KOTOpbX SIBJIAIOTCA paBHO ayTeHTH4HblMH, l'IpH'eM B cyie
oTLaeTcA npe21nO4TeHHe aHriHAiCKOMy. OpHrHHaA KOHBeHIHH c~aeTC5 Ha
xpaHeHHe AenO3HTapHIO, KOTOpbfi paccbmiaeT ero ayTeHTHHHbie KOrlHH BCeM
ymaCTHHxaM HaCTORWUle KOHBeHUHH.

B yAoCTOBepeH~e qero HH KenoUIHCaBUHeCrI npejcTaBHTenH, AOWDKHbIM

o6pa3oM ynolHOMOqeHHble CBOHMH 'IpaBHTeTbCTBaMm, roionHcaiH HacToSIlyIo
KOHBeHUHIO.

CoBepUleHO B r.XKeHeBa, 15 aBryc-ra 1994 rora.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]'

CONVENTION DE L'ORGANISATION INTERNATIONALE DE CIR-
CULATION ROUTIERE (OICR)

FAIT A GENhVE LE 15 AO0T 1994

Amendement J*

PROAMBULE

Les Parties contractantes A la pr6sente Convention:

Consid6rant que l'Organisation de la circulation routi~re dans les pays de
l'Europe Centrale, de l'Asie et dans les autres pays concem6s doit &re am6lior6e;

Considdrant que les infrastructures existantes doivent 8tre am6lior6es;
Consid6rant que les questions relatives A la circulation routi~re d6passent le

domaine des fronti~res 6tatiques;
Consid6rant qu'une coop6ration dtroite entre les Etats est n6cessaire pour

r6soudre les probl~mes de la circulation routi~re;
Consid6rant que la cr6ation d'une Organisation intergouvemementale interna-

tionale ind6pendante est le moyen le plus appropri6 pour atteindre ces objectifs;

Sont convenus des dispositions suivantes:

Article 1

ETABLISSEMENT ET SIEGE

1. Les Parties contractantes 4 la pr6sente Convention 6tablissent l'Organisa-
tion internationale de circulation routi~re - OICR (ci-apris « l'Organisation ).

2. Le Si~ge de l'Organisation se situe A Genive, Suisse.

Article 2

OBJECTIFS ET FONCTIONS

1. L'objectif de l'Organisation est d'am6liorer et de d6velopper la circulation
routi~re sur le territoire des Parties contractantes A la pr6sente Convention.

2. Pour atteindre cet objectif, l'Organisation :
- Ralise une politique coordonn6e de caract~re scientifique, 6conomique, social

et juridique dans le domaine de la circulation et de la s6curit6 routi~res;

• Comprenant les amendements S la Convention entrds en vigueur le ler f6vrier 1995.

'Traduction fournie par l'Organisation internationale de la circulation routire - Translation supplied by the
International Road Traffic Organization.
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- Favorise 'adoption par les Etats membres d'une politique homog~ne aupr~s des
organisations internationales, afin de promouvoir leurs int6rts;

- Aide les Etats membres A r6soudre leurs probl~mes dans le domaine de la
circulation routi~re;

- Permet au personnel des Repr6sentations et des Missions de l'OICR de suivre
une formation dans le domaine de la technique de la circulation routi~re;

- Organise l'dmission des documents n6cessaires A la circulation routi~re interna-
tionale par les Missions et Repr6sentations r6gionales;

- Introduit des formalit6s administratives uniformes concernant la circulation
routi~re sur le territoire des Parties contractantes A la prdsente Convention;

- En 6troite collaboration avec les autorit6s nationales, d6veloppe et met en place
des mesures sur le territoire des Etats membres, afin de pouvoir assurer un
contr6le stricte sur les v6hicules en circulation routi~re internationale;

- Elabore et introduit un systime d'identification rapide des v6hicules A moteur,
qui fournit 6galement des renseignements complets concernant leur propri6taire
et/ou conducteur;

- Etablit une banque de donn6es commune, regroupant et traitant les informations
locales concernant la circulation routi~re;

- Collabore avec les organisations gouvernementales et non-gouvernementales A
caractQre scientifique, technique, juridique ou autre, dont les activit6s sont con-
formes aux buts mentionn6s ci-dessus.

3. L'Organisation peut constituer toute structure n6cessaire pour atteindre les
objectifs d6sign6s ci-dessus. L'Organisation 6tablit ses propres Missions nationales
et Repr6sentations r6gionales sur le territoire de ses Etats membres et dans d'autres
pays avec lesquels elle a conclu un accord.

4. Pour atteindre les objectifs d6sign6s ci-dessus, 'Organisation peut mener A
bien d'autres activit6s qui ne contreviennent ni aux normes habituelles, ni aux prin-
cipes du droit international, ni A la prdsente Convention.

Article 3

MEMBRES

1. Sont membres de 1'Organisation, les Parties contractantes A la pr6sente
Convention, qui participent aux activit6s de l'Organisation par l'interm&liaire de
leurs organes autoris6s.

2. L'OICR est une Organisation ouverte. Tous les Etats se trouvant dans la
r6gion g6ographique d6finie dans le Pr6ambule, ainsi que tout autre Etat ou organi-
sation internationale concern6s, peuvent devenir membres, conformment aux dis-
positions des articles 14 et 15 de la pr6sente Convention, ou etre admis en qualit6
d'Observateur.

3. Tous les membres de l'Organisation sont 6gaux, sans distinction entre ceux
qui sont Membres fondateurs et ceux qui adharent A l'Organisation ult6rieurement.
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Article 4

LES ORGANES

1. Il est cr66 comme organes de l'Organisation:

- L'Assemblde g6n6rale;

- Le Pr6sidium de l'Assembl6e g6n6rale;

- Le Conseil administratif;

- Le Secrdtariat;

- Le Comit6 de r6vision.

Article 5

L'ASSEMBLtE GtNIRALE

1. L'Assembl6e g6n6rale est l'organe supreme de I'Organisation. I1 d6finit la
politique g6n6rale et l'orientation de l'Organisation.

2. L'Assemble g6n6rale se compose d'un repr6sentant dfiment autorisd de
chaque Etat Membre, ainsi que d'un Pr6sident.

3. Les repr6sentants des Etats membres peuvent d616guer leurs pouvoirs aux
sessions de l'Assembl6e gAn6rale A d'autres repr6sentants sur la base d'un commun
accord.

4. L'Assemblde g6n6rale se rdunit chaque ann6e. Elle peut se rdunir en ses-
sion extraordinaire A la demande soit du Pr6sident de I'Assembl6e g6n6rale, soit de
la majorit6 de deux-tiers des Etats membres.

5. Les travaux des s6ances de l'Assembl6e g6n6rale sont supervis6s par le
Pr6sidium qui se compose du Pr6sident de l'Assembl~e g6n6rale et de deux mem-
bres. Les membres du Pr6sidium de l'Assembl6e g6n6rale sont 61us au d6but de
chaque session ordinaire A la majorit6 simple. Ils restent en fonction jusqu'A1 '61ec-
tion de leurs successeurs.

6. Sous r6serve des exceptions prescrites dans les Statuts de l'Assembl6e
g6n6rale ou dans la pr6sente Convention, l'Assembl6e prend des d6cisions A la ma-
jorit6 simple des Membres pr6sents et votants. Chaque repr6sentant dispose d'une
voix A l'Assembl6e g6n6rale. Le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale dispose 6gale-
ment d'une voix.

7. Les fonctions principales de l'Assembl6e g6n6rale sont les suivantes:
- Approuver le programme annuel de l'Organisation;

- Approuver le budget de l'Organisation;
- Approuver ]a nomination des r6viseurs et le montant de leurs 6moluments;
- Approuver les amendements A la prfsente Convention;
- Admettre dans l'Organisation les nouveaux membres et observateurs;
- Cr6er les Commissions ad hoc propos6es par le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6-

rale;
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- Elire, parmi ses membres, le Pr6sident de l'Assembl6e g6ndrale pour un mandat
de cinq ans, renouvelable;

- D6signer ou rdvoquer le Pr6sident et les Vice-Pr6sidents du Conseil adminis-
tratif;

- D6signer ou r6voquer le Secr6taire g6n6ral et les Secr6taires g6n6raux adjoints;

- Approuver la d6signation ou la rdvocation des Directeurs des Commissions
permanentes du Conseil administratif, ainsi que des Directeurs adjoints;

- Approuver la d6signation ou la r6vocation des membres du Comit6 de rdvision;

- Approuver la d6signation ou la r6vocation des Secr~taires de D6partement du
Secr6tariat, ainsi que leurs adjoints;

- Recevoir le rapport du Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale concernant les acti-
vits de l'Organisation pendant la p6riode concern6e;

- Approuver les riglements internes de 'Organisation;

- Approuver les d6cisions concernant la cr6ation de Missions nationales et de
Repr6sentations r6gionales;

- Prendre les d6cisions concernant l'adh6sion de I'OICR A d'autres organisations
internationales.

8. Les travaux de l'Assembl6e g6n6rale sont dirig6es par le Pr6sident, dont les
principales fonctions sont les suivantes :

- Pr6sider les sessions de l'Assembl6e g6n6rale;

- Etre le repr6sentant officiel de l'Assembl6e g6n6rale aupris de tierces parties;

- Ex6cuter les fonctions selon les instructions de 'Assembl6e g6n6rale;

- Soumettre le projet de budget de l'Organisation pour approbation A l'Assembl6e
g6n6rale;

- Proposer A 'Assembl6e g6n6rale la nomination ou la r6vocation du Pr6sident
et des Vice-Pr6sidents du Conseil administratif, du Secr6taire g6n6ral et ses
adjoints, du Pr6sident et du Vice-Prdsident du Comit6 de r6vision;

- D6signer ou r6voquer les Directeurs et les Directeurs adjoints des Commissions
permanentes du Conseil administratif;

- D6signer ou r6voquer les Secr6taires de D6partement du Secr6tariat, ainsi que
les Secr6taires adjoints;

- D6signer ou r6voquer les membres du Comit6 de r6vision;

- Ddsigner ou r6voquer les Chefs des Repr6sentations r6gionales et Missions
nationales de l'OICR, sous r6serve de confirmation de l'Assembl6e g6n6rale A
sa session suivante;

- D6finir la cat6gorie des collaborateurs au sein de l'Organisation;

- Prdparer de brefs rapports concernant les activit6s des groupes de travail de
'Assembl6e gdn6rale A l'intention des membres de l'Assembl6e g6n6rale.

9. Le Pr6sident de l'Assemblde g6n6rale est lib6r6 de son obligation de reprd-
senter son Etat. Son Etat nomme un nouveau repr6sentant pour le remplacer.
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10. Le r~glement ddtaill5 concernant les activit6s et fonctions de l'Assembl6e
g~n6rale, la comp6tence du President, ainsi que les r~gles de proc6dure, est d6fini
dans les Statuts de l'Assembl6e gdnrale.

Article 6

LE PRtSIDIUM DE L'ASSEMBLE GtNtRALE

1. Le Presidium de l'Assembl~e g6n6rale est l'organe qui supervise les ses-
sions de l'Assembl6e g6n6rale de I'OICR. I1 se compose du President de l'Assem-
blde g6n~rale et de deux de ses membres.

2. Les membres du Presidium de l'Assembl6e g~n6rale sont 61us au d6but de
chaque session ordinaire de l'Assembl6e g6n6rale A la simple majorit6 et sont main-
tenus en fonction jusqu'A l'dlection de leurs successeurs.

3. Les principales fonctions du Pr6sidium de l'Assembl~e gdndrale sont les
suivantes :

- Tenir une r6union pr6paratoire avant le d6but de la Session, afin de pouvoir
coordonner l'Ordre du jour, d'6tablir les groupes de travail n~cessaires, de d6fi-
nir A quelle date et dans quel ordre devront 8tre discut~es chaque session et
proposition, de d6finir l'horaire approximatif de la Session, et de prendre toute
autre mesure n~cessaire pour assurer la r6ussite du travail de l'organe supreme
de 1'Organisation du point de vue administratif;

- Participer A d'autres travaux concernant le d6roulement de la Session selon la
proposition du Prdsident de l'Assembl6e g6n~rale.

Article 7

LE CONSEIL ADMINISTRATIF

1. Le Conseil administratif est l'organe ex6cutif permanent de l'Organisation
et fonctionne sous l'autorit6 directe de l'Assembl6e g6n~rale et de son President.

2. Le Conseil administratif se compose d'un Pr6sident, de Vice-Pr6sidents et
des Directeurs des Commissions permanentes.

3. Le Pr6sident et les Vice-Presidents du Conseil administratif sont nomm6s
par l'Assemblde gdn6rale, sans distinction de nationalit6, pour un mandat de cinq
ans, renouvelable.

Les candidats aux postes de Pr6sident et de Vice-Presidents du Conseil admi-
nistratif sont nomm6s par le President de l'Assembl6e g6n6rale. Le President et les
Vice-Pr~sidents du Conseil administratif peuvent 8tre rdvoqu6s selon la d6cision de
l'Assembl6e g6n6rale, A l'initiative du President de l'Assembl6e g6n6rale.

4. Le Conseil administratif se r6unit dis que la n6cessit6 s'en fait sentir, mais
au moins une fois par trimestre. Des r~unions extraordinaires peuvent 6tre con-
voqu es A la demande d'au moins deux tiers des membres du Conseil ou de son
President.

5. Le Conseil administratif prend les d6cisions A la simple majorit6 des mem-
bres du Conseil pr6sents et votants. Au cas de partage 6gal des voix, le Pr6sident a
la voix de pr6ponddrante.
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6. Les principales fonctions du Conseil administratif sont :

- Pr6parer le programme de travail et le projet de budget de l'Organisation pour
l'exercice suivant, et 6tudier et consid6rer les comptes de 1'exercice pr6c&ient;

- Soumettre A I'Assembl6e gdn6rale les propositions d'amendements et d'adjonc-
tions aux riglements de ]'Organisation;

- Elaborer un rapport annuel d6taill6 des activit6s du Conseil administratif et le
soumettre au Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale au plus tard 20 jours avant
rouverture de la Session de l'Assembl6e g6n6rale;

- Concevoir et mettre en ceuvre une politique du personnel;

- Elaborer des propositions et questions diverses et les soumettre pour consid6ra-
tion A l'Assembl6e g6n6rale;

- G6rer le budget de l'Organisation;

- Prendre les d6cisions concemant la cr6ation de groupes de travail;

- Prendre des mesures afin de pouvoir am61iorer l'efficacit6 de la gestion des
Commissions permanentes, des Missions nationales, des Repr6sentations regio-
nales et d'autres sous-divisions qui sont de son ressort, ainsi que d'approuver
leurs programmes de travail;

- Coordonner toute question relative A la circulation routi~re dans les Etats mem-
bres de l'OICR;

- Contr6ler convenablement les finances de l'Organisation;

- Pr6parer et g6rer les programmes et projets techniques, 6conomiques, sociaux
et juridiques de 1'OICR;

- Assurer la s6curit6 de 'Organisation;

- Planifier et g6rer l'administration interne de l'Organisation;

- Planifier et mettre en oeuvre les activit6s de recherche scientifique.

7. Le Conseil administratif peut examiner et prendre des d6cisions concer-
nant toute question 6manant de son cadre de comp6tence.

8. Le Pr6sident du Conseil administratif :

- S'engager A diriger le Conseil administratif selon les principes de la coll6gialit6;

- Repr6sente l'Organisation dans ses rapports aupr~s des Etats, des organisations
publiques et priv6es, et d'autres tiers, pour les questions de la comp6tence du
Conseil administratif et de son Pr6sident;

- Conclut des accords, fait des transferts, entreprend des op6rations financi~res
au nom et dans l'int6r8t de l'Organisation;

- Etudie et considire les questions de caract~re administratif, juridique et tech-
nique, relative aux diverses structures de l'Organisation qui sont de sa corn-
p6tence.

9. Un r~glement d6taill6 relatif aux activit6s, fonctions, rigles de proc6dures
et comp6tence du Conseil administratif, ainsi qu'aux pouvoirs de son Pr6sident, est
d6fini dans les Statuts du Conseil administratif.
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Article 8

LE SECR9TARIAT

1. Le Secr6tariat de I'OICR est l'organe permanent de r'Organisation qui rem-
plit les fonctions de secr6tariat, et les t~ches de caractre juridique et repr~sentatif
qui sont de son ressort. Le Secretariat fonctionne sous 'autorit6 directe de l'Assem-
blWe gdn6rale et de son President.

2. Le Secretariat de l'Organisation se compose de D6partements, dirig~s par
un Secr6taire. Les Secr~taires de Dpartement forment le Collige du Secr6tariat. Le
Collige est dirig6 par le Secr6taire g~ndral et les Secrdtaires g~n6raux adjoints, qui
sont nomns par l'Assembl6e g6n~rale sans distinction de nationalit6 pour un man-
dat de cinq ans renouvelable.

Les candidats aux postes de Secr6taire g~n6ral et de Secr6taires g~n6raux
adjoints sont nomm~s par le President de l'Assembl6e. Le Secr~taire gdn6ral et les
Secrdtaires g~n~raux adjoints peuvent Ptre rdvoqu6s par d6cision de l'Assembl6e
g6ndrale b la demande du President de l'Assembl6e g6ndrale.

3. Les fonctions du Secrdtariat sont les suivantes :

- Ex6cuter et coordonner le travail de secr6tariat de 'Organisation;

- Pr6parer la documentation pour les reunions de 'Assembl6e g6n6rale;

- Classifier la documentation;

- Recevoir, distribuer et envoyer la correspondance officielle;

- Pr6parer et publier les documents officiels;

- Ex6cuter ses fonctions selon le Protocole diplomatique, conformment aux
normes du droit international.

4. Le Secr6taire g6n6ral :

- G-re le Secr6tariat selon les principes de coll6gialit6;

- Ex6cute et coordonne la fonction diplomatique de l'Organisation;

- Est le repr6sentant juridique de 'Organisation;

- Est le D6positaire de l'original de la Convention de 'OICR, ainsi que des autres
documents de l'Organisation.

5. Les activit6s, fonctions et r~gles de proc&lure du Secr6tariat, ainsi que la
comp6tence du Secr6taire g6nAral, sont d6finies dans les Statuts du Secrdtariat.

Article 9

LE COMITt DE RIVISION

1. Le Comit6 de r6vision est un organe permanent de l'Organisation qui rem-
plit les fonctions de v6rification. II est responsable devant l'Assemblde g6n6rale et
son Pr6sident.

2. Le Comit6 de r6vision se compose du Pr6sident, du Pr6sident adjoint et des
membres du Comit6.
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3. Le Comit6 de r6vision est dirig6 par le Pr6sident et le Pr6sident adjoint qui
sont nomm6s par l'Assembl6e g6n6rale sans distinction de nationalit6 pour un man-
dat de cinq ans renouvelable.

4. Les candidats aux postes de Pr6sident du Comit6 de r6vision et de Pr6si-
dent adjoint sont nomm6s par le Pr6sident de 'Assembl6e g6n6rale.

Le Pr6sident du Comit6 de r6vision et le Pr6sident ajoint peuvent 6tre r6voqu6s
par d6cision de I'Assembl6e g6n6rale A la demande du Pr6sident de l'Assembl6e
g6n6rale.

5. Les membres du Comit6 de r6vision sont d6sign6s et r6voqu6s par le Pr6si-
dent de l'Assembl6e g6n6rale, sous r6serve de confirmation de l'Assembl6e gdn6-
rale.

6. Les activit6s, les fonctions, les r~gles de proc6dure du Comit6 de r6vision,
ainsi que la compdtence du Pr6sident du Comitd de rdvision, sont d6finies dans les
Statuts du ComitA de rdvision.

Article 10

LES COMMISSIONS PERMANENTES DU CONSEIL ADMINISTRATIF
ET LES DtPARTEMENTS DU SECRtTARIAT

1. Si n6cessaire, l'Assembl6e g6n6rale peut, sur proposition de son Pr6sident,
approuver ]a cr6ation de Commissions permanentes du Conseil administratif et de
D6partements du Secr6tariat, sur la base d'une large repr6sentation de toutes les
Parties contractantes A la pr6sente Convention.

2. Les Directeurs des Commissions permanentes sont membres du Conseil
administratif. Ils sont d6sign6s et r6voqu6s par le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale,
sous r6serve de confirmation de l'Assembl6e g6n6rale.

Les Directeurs adjoints des Commissions permanentes sont d6signds et r6vo-
qu6s par le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale, sous rdserve de confirmation de
l'Assembl6e g6n6rale.

En I'absence des Directeurs des Commissions permanentes, les Directeurs
adjoints remplissent les fonctions de membre du Conseil administratif.

3. Les Secr6taires des D6partements du Secr6tariat de I'OICR sont membres
du Collge du Secr6tariat. Es sont d6sign6s et r6voquds par le Pr6sident de 'Assem-
blWe g6n6rale, sous r6serve de confirmation de l'Assemblde g6n6rale.

Les Secr6taires adjoints de D6partement sont d6signds et rdvoqu6s par le Pr6-
sident de l'Assembl6e g6n6rale, sous r6serve de confirmation de l'Assembl6e g6n6-
rale.

En I'absence des Secr6taires de D6partement, les Secr6taires adjoints rem-
plissent les fonctions de membres du Collge du Secr6tariat.

4. Un r~glement d6taill6 concernant les activit6s, fonctions, droits et obliga-
tions, ainsi que les r~gles de proc6dure des Commissions permanentes du Conseil
administratif et des D6partements du Secr6tariat devra 8tre d6fini par les r~glements
internes de l'Organisation.
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Article 11

FINANCES

1. Les activit6s de l'Organisation sont financ6s comme suit:
- Versements dchelonn6s par les Parties contractantes 2 la pr6sente Convention.

Les conditions de paiement sont d6finies dans les r~glements internes de l'Orga-
nisation;

- Subventions obtenues de pays ou d'organisations tiers;
- Des contributions suppl6mentaires de la part des Etats membres, selon d6cision

de 'Assembl6e g6ndrale.
2. Les activit6s de l'Organisation peuvent 6galement 8tre financ6es par toute

autre source de financement interne ou externe.
3. Les comptes de l'Organisation sont boucl6s le 31 d6cembre de chaque

ann6e et font l'objet d'une r6vision, conform6ment aux r~glements internes de
'Organisation.

4. Le budget de l'Organisation est soumis chaque ann6e par le Pr6sident de
l'Assemblde g6ndrale pour approbation par l'Assembl6e g6ndrale.

Article 12

STATUT, CAPACIT9 JURIDIQUE, PRIVILEGES ET IMMUNIT]IS

1. L'Organisation internationale de circulation routi~re est une organisa-
tion intergouvernementale qui poss~de une personnalit6 juridique internationale.
L'Organisation est un sujet de droit international / part enti~re; elle a le droit de
conclure des traitds, acqu6rir et utiliser des biens mobiliers et immobiliers, et de
participer A des proc6dures 16gales.

2. L'Organisation jouit des privileges et immunit6s qui sont g6n6ralement
accord6s aux organisations intergouvernementales sur le territoire des Etats mem-
bres. Les gestionnaires de l'Organisation, dont le Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale
6tablira une listejouissant des privileges et immunit6s diplomatiques sur le territoire
des Etats membres.

3. L'Organisation concluera avec le Gouvernement suisse un Accord de siege
relatif A son statut, ses privileges et ses immunit6s.

Article 13

INTERPRETATION

1. Tout diff6rend entre Etats membres, relatif A l'interpr6tation ou l'applica-
tion de la pr6sente Convention, qui n'est pas r6gl6 par l'Assemblde gdn6rale, sera
r6f6r6 A un tribunal de trois arbitres, A la demande d'une des parties concern6es.

2. Chaque partie A un diff6rend nomme un arbitre. Le troisi~me arbitre, qui est
le Pr6sident du Tribunal d'arbitrage, est nomm6 par les deux premiers arbitres. Si
une partie ne nomme pas un arbitre dans les 60 jours suivant la d6signation d'un
arbitre par l'autre partie, ou si les deux arbitres ne nomment pas leur Pr6sident dans
les 60 jours suivant leur d6signation, les parties au diff6rend peuvent faire appel au
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Pr6sident ou Vice-Pr6sident de la Cour internationale de Justice qui tranchera con-
cernant les nominations requises.

Article 14

SIGNATURE, ADHESION ET DCPOSITAIRE

1. Les dispositions de la pr6sente Convention entrent en vigueur pour les
Etats membres A partir du moment ob ils y apposent leur signature, ou, pour d'autres
Etats ou organisations internationales, dis leur adh6sion, conform6ment A l'arti-
cle 15 de ]a presente Convention.

2. Tout Etat non-signataire qui se situe dans la r6gion g6ographique d6crite
dans le Preambule, ainsi que tout autre Etat ou organisation internationale con-
cern6s, peut adh6rer A la pr6sente Convention, sous r6serve d'une d6cision de l'As-
sembl6e g6n6rale adopt6e par une majorit6 qualifi6e de tous les membres de I'As-
sembl6e g6n6rale.

3. Tout Etat ou organisation internationale qui d6sire adh6rer A la pr6sente
Convention doit en notifier le Secr6taire g6n6ral de l'Organisation. Ensuite, celui-ci
doit informer toutes les Parties contractantes A la Convention de cette demande au
plus tard un mois avant que la demande ne soit soumise pour consid6ration A l'As-
semblde g6n6rale.

4. Le Secr6taire g6n6ral de l'Organisation est le D6positaire de la pr6sente
Convention, Les fonctions et la comp6tence du D6positaire sont d6finies selon les
normes du Droit international.

Article 15

ENTRI E EN VIGUEUR

1. La pr6sente Convention entrera en vigueur d~s qu'elle sera sign6e par tous
les Etats fondateurs.

2. Pour tous les autres Etats ou organisations internationales, la pr6sente Con-
vention entrera en vigueur d~s sa signature par leurs repr6sentants autoris6s.

Article 16

CESSATION DES ACTIVITIS ET LIQUIDATION

1. L'Organisation peut mettre fin A ses activit6s A tout moment si tous les
Etats membres en d6cident ainsi.

2. En cas de liquidation, l'Assembl6e g6n6rale nomme un Conseil de liqui-
dateurs qui entamera des n6gotiations avec les Etats, sur le territoire desquels se
trouvent le Si~ge, les Repr6sentations r6gionales et les Missions nationales.

L'Organisation maintient sa personnalit6 juridique pendant le processus de
liquidation.

3. Au moment oti ses activit6s cessent, l'Organisation distribuera les avoirs
restants parmi les Etats membres proportionnellement A leurs contributions r6elles
depuis le moment oi ils ont sign6 la pr6sente Convention.
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Toute perte sera imput6e aux Etats Membres proportionnellement h leurs con-
tributions r6elles depuis le moment oa ils ont sign6 la pr6sente Convention.

Article 17

PACTA SUNT SERVANDA

1. Quand la pr6sente Convention entrera en vigueur, elle aura force de loi pour
les Parties contractantes A la Convention, qui 1'ex6cuteront en bonne foi.

Article 18

LE DROIT NATIONAL DES ETATS, LES RkGLES DES ORGANISATIONS
INTERNATIONALES ET LE RESPECT DE LA PR9SENTE CONVENTION

1. Aucun Etat, Partie A la pr6sente Convention ne pourra invoquer les dispo-
sitions de son droit national comme pr6texte pour ne pas mettre en ceuvre la pr6sente
Convention.

2. Aucune organisation internationale, Partie A la pr6sente Convention ne
pourra invoquer les r~gles de l'Organisation comme pr6texte pour ne pas mettre en
ceuvre la pr6sente Convention.

3. Les normes contenues dans les paragraphes pr6c&ients sont sans pr6judice
envers 1'Article 46 de la Convention de Vienne' concernant la Loi des Trait6s entre
Etats et organisations internationales ou entre organisations internationales.

Article 19

AMENDEMENTS ET ADJONCTIONS

1. Des amendements et des adjonctions A la pr6sente Convention peuvent 6tre
proposds par tout Etat Membre. Toutes les propositions d'amendements et d'ad-
jonctions doivent tre adress6es au Pr6sident de l'Assembl6e g6n6rale qui les sou-
mettra A tous les membres de l'Organisation pour consid6ration, au plus tard 3 mois
avant la session de l'Assemblde g6n6rale lors de laquelle elles devront 8tre exa-
min6es.

2. Les amendements et adjonctions sont adopt6s par l'Assembl6e g6n6rale
par un vote qualifid des Etats membres. Ils entrent en vigueur trente jours apr~s la
derni~re notification d'adoption des amendements et des adjonctions.

Le Secr6taire g6n6ral de l'Organisation informe les Parties A la Convention de
la date d'entrde en vigueur des amendements et des adjonctions.

Article 20

DgMISSION DE L'ORGANISATION

1. Tout Etat Membre ou organisation internationale peut d6noncer la Conven-
tion, par notification 6crite adress6e au Secrdtaire g6n6ral au plus t6t un an apr~s son
adh6sion A l'Organisation.

'Nations Unies, Recueji des Trait's, vol. 1155, p. 331.
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2. La d6mission entre en vigueur deux ans apr~s que le Secr6taire g6n6ral de
l'Organisation en ait reou notification.

3. Un Etat membre ou organisation internationale qui se retire de l'Organisa-
tion n'a aucun droit sur les avoirs de l'Organisation.

4. Un Etat ou une organisation internationale qui d6nonce le pr6sent Accord
reste contraint u remplir la totalit6 de ses obligations financi~res et autres obligations
envers l'Organisation d6finies dans ses traitds jusqu'au jour oii il se retire effective-
ment de l'Organisation.

5. La pr6sente Convention n'est pas r6sili~e uniquement du fait que le nombre
de Parties est inf6rieur au nombre requis pour son entr6e en vigueur.

6. Toute notification ou document concernant la d6mission de l'Organisation
peut 8tre r6voqu6 n'importe quel moment avant son entr6e en vigueur.

Article 21

DISPOSITIONS FINALES

1. Toute question que la pr6sente Convention ne traite pas, est soumise au
r~glement interne de l'Organisation, les r~gles du Droit publique international et du
Droit coutumier international peuvent aussi 6tre appliqu6es subsidiairement, le cas
dch6ant.

2. Conform6ment A l'Article 81 de la Convention de Vienne de 1986 concer-
nant la Loi des Trait6s entre Etats et organisations internationales ou entre organi-
sations internationales, la pr6sente Convention sera transmise au Secrdtariat des
Nations Unies, afin d'8tre enregistr6e et publi6e, das son entr6e en vigueur.

3. Le D6positaire d6sign6 et comp6tent pour accomplir les actions stipul6es
au paragraphe pr6c6dent.

4. L'original de la pr6sente Convention est r6dig6 en langues anglaise et russe,
les deux textes faisant dgalement foi. Toutefois, le texte anglais aura priorit6 au
Tribunal. L'original de la Convention sera d6pos6 aupr~s du D6positaire qui en
transmettra des copies certifi6es conformes A toutes les Parties A la pr6sente Con-
vention.

EN FOI DE QUOI, les reprdsentants soussign6s, dfiment autoris6s par leur gou-
vernement respectif, ont sign6 la pr6sente Convention.

FAIT A Gen~ve, le 15 aoflt 1994.
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